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Előfizetési 
f e l t é t e l ek : 

2 frt .Egész évre 
Fél évre . . . . 1 „ 
Negyedévre . 50 kr 
Községeknek 60 kr postadíj 
beküldése mellett egész évre 

ingyen. 
Egyes szám ára 4 „ 

S z ; e r k e s z t ö s é g.i 
és 

kiadói i r o d a : j 
Piacz --városház-épülettel i 

szemben a Molnárné-féle 
épületben. 

DEBRECZEM-
ERTESITO 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TAETALMÜ HETILAP. 

Hirdetési d i j ak : 
Négy-hasábos pctitsoréit 5 

kr ; többszörinél 4 kr . — 
Nagyobb és többszöri hí de-
téseknéJ nagyon kedvező en

gedmények letetnek. 
Bélyegdij: minden beigtalá-

sért külön 30 kr. 
„N y i 1 t - lér"-ben megjelenő 
közlemény mind. n petit sora 

15 kr. 
Hirdetések és előfizetések 
helyben a kiadói hivatalnál, 
C a á t h y K á r o l y és T e-
1 e g d i K. La j o s l iönyvke-
reskedésében; Bndnpesten, 
^ csben és Prágában II a a-
s e n s t o i n é s V o g l e r hir
detési intézetében fogadtat

nak el. 

Nem kell hinni minden 
zöldet! 

A folyamatban levő népszámlálás 
o]yan tapasztalatokat nyújt, mely ma
gyar népünk b i z a l m a t l a n s á g á n a k 
oly eklatáns tanújele, melyet restelnünk 
kell. 

A népszámlálást megelőzőleg lapok
ban közzétett czikkek, a hatóságok szó
beli és Írásbeli közleményei csak ugy 
özönlöttek azon elvitathatlan állítás két
ségtelenné tételére, hogy a népszámlá
lásnak egyfelől tudományos, másfelől 
nem&eti élet érdekeket érintő czélja van. 
Meg k e l l tudnunk, hány magyar em
ber él <még a Tisza és Duna téréin, ki 

" unokája Párduczos Árpádnak, s küzdeni 
kész, ha birokra-kerül a sor szerb, oláh 
és tót „testvéreinkkel." 

Hanem mindezek daczára azt állit 
ja igen sok ember a népből, hogy bizony 
nincs atinak más czélja, mint s r ó f o l n i 
az a d ó t s nadrágos embertől is hallot
tuk, hogy „bizony az meglehet." Épen 
ezért akadt városunkban olyan családfő, 
ki 6. gyermeket akart letagadni az égről, 
egy ö z v e g y asszonynak pedig épen 
akkor jött haza az ura, midőn a nép
számláló jóvérű ügynök ur nem csupán 
a szó elhangzó vigaszát nyujtogatá a 
gyászos esemény felett. Természetes, 
hogy ügynökeinknek erős küzdelmet kell 
e baiga fe fogással kiállani. 

Pedig tudják meg a hitetlen Tamá
sok, hogy zöldet beszélnek. Nem isme
rik az adókivetés módozatát, mert kü
lönben tudnák, hogy az egyenes adók 
alapja, a föld kat. t. jövedelme, a ház 
bérösszege, vagy a szobák száma; a 
közvetett adók pedig bizottságilag álla
pittatnak meg, mely bizotságokban a 
kincstár hivatalnokának csak előadói de 
szavazati joga nincs. S elképzelhetetlen 
hogy az országos statisztikai hivatal le
véltárát illető népszámlálási adatok m i-
k é n t vétethetnének számításba ezen bi
zottságok által, midőn azon adatok nem 
évenként, de naponként v á l t o z n a k . 

T Á R C Z A . 

Junior Veres Barnabás 
históriája. 

Nagyon szomorú történet. 
Irta: Suhogó. 

I. 
(melyben a nagyrabecsü l t olvasó megismerkedik 
senior Veres Barnabás nagyfülii fiának nagjfűlü 
apjávjrl, s junior Veres Barnabás nagyfülü apjá
nak nagyfüLi fiával, egy szép asszonynyal s egy 
épüle tes párbeszéddel . ) 

Senior Veres Barnabás atyja volt ju
nior Veres Barnabásnak, s junior Veres 
BarnebáiS- fia volt sqnior Veres Barnabás
nak.. — Ezt esak azért mondom el, hogy 
lássa a t olvasóközönség, mily közeli ro
konságban álltak egymással. De azért ne 
tessék hinai, hogy valami rettenetes módon 
szerették volna egymást, oh! az egymás-
iránti szeretettől üres volt szivök, mint 
valas&i falusi tanító feje. Sinor Veres Barna
bás nem szerette junior Veres Barnabást, 
mert junior Veres Barnabás szerette Boris 
asszonyt, Boris asszony pedig senior Veres 
Barnabásnak gazdasszonya volt. Junior Ve-

PS Barnabás nem szerette senior Veres 

Nem hisszük, hogy városunkban 
ezen b i z a l m a t l a n s á g nagyban grasz-
szálna, mert hiszen a debreczeni értel
mes cívis-észt nem egy könnyen lehet 
félrecsavarni, mindemellett rá kell egye
nesen mutatnunk azon ténydologra, hogy 
némely hírlapíró naponként azt,dörgi 
vagy káromkodja a nép fülébe, hogy a 
konnány és az intelligentia megnyúzza 
a szegény embert. íme eme népszerű
séget kergető rendszernek szomorú kö
vetkezménye! 

— Morál. Ge ibe l Mór szeben-
megyei levéltárnok egy évi, W o 1 f Gusztáv 
nagydisznódi s. szolgabíró 8 havi, K e i n er 
és H e g e d ű s fővárosi tisztviselők 3 és 1ji 
évi, P a p p Dániel dévai aljárásbiró 6 havi 
börtönre Ítéltettek különböző törvényszékek 
által sikkasztásokért. A morál ebből az, 
hogy a kinek nincs, onnét vesz, a hol van. 
h magyar tisztviselőnek pedig n i n c s . Jó 
volna nagyságos és méltóságos uraim, ilyes
mikre is gondolni olykor-olykor. 

A papír. 
A papir története egyszersmind az 

emberiség története is. Használata a leg
természetesebb mérték valamely nép szel
lemi állapotának megvizsgálásakor. Vala
mint a vas-fogyasztásról az iparra, s hogy 
Liebig-Justus-szal szóljunk, a nép általá
nos műveltségére a szappan fogyasztásról 
lehet következtetni, ugy a papir használa
táról valamely nemzet s z e l l e m i állapotá
ra bátran következtethetünk. Azonban nem 
ugy volt az mindig, hogy az ember csekély 
összegen gondolatainak mintegy tárházat 
szerzett; mert a hajdankor népei nem is
merték e nagyszerű czikket. 

Legelső irásanyagok voltak: a cserép, 
ék és a véső. Emlékoszlopokra, sziklákra 
véstek fel képírással az írás kifejlődésének 
első korszakában. A kép írás azon kornak 
sajátsága, a midőn még az ember közvet
lenül a természetben élt és gondolkozott. 
Ezért a régi népek betűi mind meg annyi 

A betűk feltalálásával az emberiség 
kiemelkedett a kezdetleges és nagy fárad
sággal járó írásmódokból; természetesen 

Barnabást, mert sehogysem akarta junior 
Veres Barnabásnak megtenni azt az örömöt 
hogy megdicsőüljön. Oh ! pedig ez rettene
tes öröm lett volna junior Veres Barnabás
ra, rettenetes öröm — mondom — annyira 
hogy menten spiristusba tétette volna azt a 
kolerát, himlőt, hideglelést, vagy laposgu
tát, mely senior Veres Barnabást megsza
badította volna e földi gondoktól s ingyen 
forsponton átszállította volna ama boldo
gabb hazába, hova jutni junior Veres Bar
nabásnak a maga részéről semmi hajlandó
sága sem volt. 

Hogy pedig megérthesse a t. olvasó 
junior Veres Barnabásnak ezen atyafiságos 
jóindulatát senior Veres Barnabás iránt, 
visszamegyek ama régi jó időkre, midőn 
még nagyanyámat is „Sárikámnak húgom
nak" nevezték. 

De nemcsak nagyanyámat nevezték 
abban a boldog korban Sárikámnak, hanem 
Kritypity Kleofás uramnak gyönyörűséges 
leánykáját is, kinek ugyan hiányzott tizs 
egy néhány foga, hanem azért nagyon jól 
állott csorba szájához félszemének bájos 
kancsisága, — annyival inkább, mert lábai
nak aránytalansága kedves jámbusi alakba, 
öltözteté lebegésének költeményét (e gyö
nyörű kifejezést némely vidéki lap bálrefe-
rádáiból profitiroztam). 

Azonban ez nem hátráltatta senior 
Veres Barnabás uramat, ki még akkor ugyan

ezzel együtt a nyelvtudomány is nagy hala
dást tett. Az ék és véső voltak az első Író
szerek, a melyekkel Babylonban és Ohmé
ban cserépre és réteges kőre vésték viselt 
dolgaikat és gondolataikat. Később hegyes 
kővel, utóbb pedig meghegyezett érczczel 
irtak. A kőlapokat nemsokára érczlapok kö
vették, melyek közt puhasága miatt hihe
tőleg az ólom volt az első. Ezen uj irás-
anyaghoz már keményebb írószert kellett 
használni kőből, vasból vagy rézből. Ez utó-
biból nem sokára Írólap lett, mivel ugy ta
pasztalták, hogy ez sokkal tartósabban őrzi 
meg az Írásjegyeket az utókor számára. 
Mindez azonban nem elégítette ki a folyvást 
előre törekvő emberi szellemet s a nehéz
kes réz helyett a falapokat kézdé alkalmaz
ni, a melyre csontból vagy rézből készített 
vésővel rótta fel az irás jegyeket. Később a 
falapok viasszal vonattak be s erre csont
tal vagy hegyezett ezüsttel írtak. Mennél 
inkább fejlődött a tudomány, annál nagyobb 
szüksége volt iratokra és könyvekre az em
beriségnek, ügy de a könyvek összerakása 
nagy nehézséggel járt, mert csak 30 réz
vagy fa-lap is összetéve már oly vastag 
könyvet képezett, melynek kezelése nagyon 
nehéz volt. Az ember figyelmét ekkor a fa
levelek ragadták meg; legelőször is a pálma 
levelét használták s épen ezért nevezik a 
görögök az egyptomiirást phönici Írásnak, 
mivel a pálma görögjneve phönix. Még most 
is találhatók vad népek, a melyek kizárólag 
pálmalevelekre írják szent könyveiket, a 
miért is ezeket szent: levél névvel.-, illetik. A 
levelek helyébe utóbb a fa kérge jött, név-
szerint a hárs-, nyír-, szil- és iharfák kér
ge^ melyre előbb tűvel, később más hegyes 
eszközökkel irtak. A rómaiak ezen kérget 
libernek (kéreg) hívták. Ez utóbbi névét az
után a kéreglapokból álló könyvre is alkal
mazták ugy, hogy a latin nyelvbén liber 
egyaránt könyvet és kérget jelent. A ger
mánok is nyirfa kéregre irtak; ezért viseli 
a legrégibb német hősköltemény a „Birken-
gesang" (nyírfá-ének) czimet. A kéregtől a 
vászonig és a gyapotig csak egy lépés volt. 
Ecset lőn az Íróeszköz, a festék pedig a 
tinta. 

Az emberi művelődésnek igen sok 
korszakát repültük át, most Nagy Sándor j 
korához (Kr. e. 336—323) jutottunk. Itt 
kezdődik a papyrus cserje használata s ez
zel együtt uj művelődési korszak Egyptom-1 
ra.E cserje neve átment az irás anyagára is j 
ugy, hogy bár e cserjének a mai irásanya-
gunkban semmi része sincs, az Írásanyagot! 
ma is papírnak nevezzük. Ezen figyelemre
méltó növény a sásfélék családjához tarto-

csak junior volt, hogy szivét dobogni ne 
érezze Kritypity Sárika bájainak bámulása
kor, mert — rengeteg füleinek daczára át
látta, hogy Kritypity Kleofás bájdus Sári
kája fogainak hiányát fényesen kárpótolja 
az a gyönyörű szőlő a tokaji hegyén, s csor
ba szája is elragadó, ha az ember arra a 
töménytelen pénzre gondol, mely kedves 
atyusának szerteszét kamatozik, de lábai
nak jámbusi jellege is olyan spondeuszszá 
lesz, látva azt a pompás rakott boltot, sőt 
Kritypity uram hajdani tollszedőséget is el 
lehet feledai, ha meggondolja az ember, 
hogy a bájos leányzó egyetlen örököse. 

Mindezeket jól meggondolta, hányta-
vetette senior Veres Barabás, már t. i. ju
nior korában, s befogatta azt a négy sár
kány lovat, melynek árát 500 szolid per-
czentre kőltsönöztea „Füligláb" zsidó. Már 
aztán ha befogatott, volt is annyi bátorsága 
hogy behajtatott Kritypity uram udvarára. 
Persze hogy hamar megértették egymást. 
Kritypity uramnak hires család, Barnabás
nak pedig — bankó kellett. Sári kisasszony
nak pedig nem kellett egyéb, mint sárgacu-
kor, meg Veres Barnabás. 

így lett Sárika Veres Barnabásné, s 
az is volt 15 esztendeig, mely idő alatt di
cséretesen működött azon, hogy Barnabás 
ur haja fehérebb legyen a krétánál, orra vé
resebb a ezinóbérnél. Mert ha megőszült 
kedves Sárikája nyelvétől, nagyon termé-

zik. Igen közeli rokona neki a mocsáros vi
dékeinken előforduló káka (Scirbus). — 
A papyrus Calabria, Sziczilia, Syria és 
Egyptom folyóinak partjain egész erdősé
geket képez, egyszóval épen oly bőven te
nyészik, mint nálunk a káka. Az írásra al
kalmas anyagot a felső hám szolgáltatja, a 
melyet a még nedves növényből éles késsel, 
vagy finom tűvel elválasztva, több ily la
pocskát a Nilus vizével ragasztottak össze, 
ezután megszántva, fogaik segélyével simá
ra rágicsálták. Ezen anyagot biblos néven 
nevezték s innen vette eredetét a biblia szó 
is. Ezen uj irásanyag nem sok idő multán 
igen nagy használatnak örvendett és mint 
fontos kereskedelmi czikk elősegité Egyp
tom akkori meggazdagodását. Firmus, egyik 
•egyptomi fejedelemnek annyi papírja volt, 
hogy annak árán egy nagy hadsereget tart
hatott fenn. 

(Vég. köv.) 

— A 1eépvi#elöháis halottjai 
(1880-ban). A magyar képviselőház a múlt 
évben 12 képviselőt temetett el. Ezek Ka
tona Lajos, Zakó Sándor, Füzesséry Sándor, 
Jósika Gyula br., Bolhás Kálmán, /Pejac-
hevich Eudolf gr., Molnár György, Révay 
Simon br., Csengery Antal, Jeney József, 
Márkus István és Katkies Igpácz. Ide lehet 
számítani a szerencsétlen Zichy Ferraris Vik
tor grófot is, ki ugyan halála előtt lemon
dott képviselői állásáról. 

Az ember barátokhoz! 
Az általános közgazdasági hanyatlás 

következtében évről-évre szaporodik azok
nak száma, kik vagyonilag tönkrejutvá, a 
mások könyörületességéből kénytelenek éle-
töket tengetni. A nyomor és nélkülözések
től e szerencsétlenek közt igen gyakoriak a 
betegségek s nincs a ki őket ápolja, nincs a 
ki gyógyítsa, elpusztulnak, holott ápolás és 
gyógyítás mellett megmenthetők volnának ! 
E bajon segíteni akarván, egyletünk kórhá
zat állított fe!, szerény vagyoni viszonyai 
közt azonban évi jövedelméből nem képes 
azt a kívánalmaknak megfelelőlég berendez
ni és fentartani, s hogy ez mégis lehetővé 
váljék, azon kérelmet intézi a nemesszivü 
emberbarátokhoz: járuljanak némi csekély
séggel a kórházalap létesítéséhez. Bármily 

szetes, hogy orrának is megkellett veresed
ni, kezdvén buvában csak híréből ismerni a 
vizet; arról pedig, hogy az innivaló, nem 
tudott az ö lelke semmit. 

Hanem ha ivott senior Veres Barna
bás ur a fatális 15 esztendő alatt buvában, 
ivott aztán örömében mert elbúcsúzván ne
je a világtól, olyan okos gondolata támadt, 
hogy mindenét senior Veres Barabásnak 
hagyományozta, a 14 éves trónörökőst is
mert nagylelkűségére bízván. 

Senior Veres Barnabás valóban nagy
lelkű volt. Menten bedugta az ifjú urat, ki
nek fülei égbe kiáltón bizonyiták, hogy 
Kritypity Sárika nem csalta meg férjét, egy 
egy magánneveidébe, s régi gazdaszszonyát 
penzióba tévén, fogadott szépet, 18 évest 
ki szintén oly „hü cseléd" volt, mint a má-, 
sik, hogy senior Veres Barnabás, miután 
hasa is meggömbölyödött a folytonos heve
résben, véteknek tartotta volna valami im
pertinens nyelvű háziasszonyt hozni a „hü 
cseléd" nyakára. Meg is voltak egész bé
kességben 4 szép esztendeig, mely idő alatt 
senior Veres Barnabás elnyűtt 16 kanapét, 
kiszítt 30 tajpipát, megivott 18000 iteze 
bort, s kiszámithatlan pohár „pálinkákat." 
Hanem 4 esztendő elteltével haza került 
Barnabás úrfi, s alig volt otthon néhány 
hétig, az öreg ur azon tapasztalatra jutott, 
hogy az elromlott fiatalság nem akarja te
kintetbe venni a régibb jogokat, — tehát 

Mai számunkhoz egy ív melléklet van csatolva. 
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csekély összeg is, a legnagyobb köszönettel 
fogadtatik el, s a hírlapok utján fog nyug
táztatni. Az adakozások befizetése akár köz
vetlenül a gyűjtő iv aláírásakor, akár pedig 
postai utalvány által az alólirt elnökséghez 
ezimezve eszközölhető. — Deöreczen, 1880. 
deczember havában, A Obewra-Kadischa 
elnöksége: K o h n Adolf, elnök. Dr. B a 1 
k á n y i Miklós jegyző. — (Ez emberbaráti 
czélra köivetités végett lapunk is elfogad 
adományokat.) 

Irodalom és művészet, 
— A magy. tud. akadémia 

jan. 3-án tartott ülésén felolvastatott a műit 
ővi pályázatok eredménye. A költői be-
szélyre 6. a színműre 25, mond. h u s z o n ö t 
pályamunka érkezett. Az ülésen B a 11 a g i 
Mór tartott nagyérdekü felolvasást. 

— 17/ lap, Karcagon Práger József 
szerkesztése alatt „Közérdek" ezimmel uj 
lap indult meg, melyet Erdélyi és Gebei 
nyomdája állít ki, Ez a lap 8-ik Jász-Kun-
Szolnokmegyében, a mi valóban sok a 
jóból. 

— A Mépes családi lapolk 
14-ik száma megjelent és beküldetett kö
vetkező tartalommal: Asszony szamara, el
beszélés, irta Sümegi Kálmán. — Az év 
elején, költemény Katangtól. — A nők az 
ó-korban. Kemenezky Kálmántól. — Az új
évi ajándék. — Annominata. Elbeszélés, 
irta Groeh Román. Vadászat. Egy csapás
ra két vadat! Pásztor-órák. — Szilveszter 
éjszakáján. — A gamin. Rajz Füredi Albin 
tói. — Ráchel, mint virágárus-leány, M. B. 
— Humor: Szörnyű fenyegetés. — Tűnődés 
az állatsereglet előtt. — Apróságok — Mo
zaik ; Egyveleg. — Szerkesztői üzenetek. 
— A hót története. Előfizetési ár egész év
re 6 frt. félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 
kr, Az előfizetés postautalvánnyal Mehner 
Vilmos kiadóhivatalába (Budapest kalap 
utcza 6, sz.) küldendő. 

megóvja, azokkal — tályogok megnyitásá
nál és xnás kisebbszerü műtéteknél — rö
vid ideig, körülbelül 8—4 perczig a műtét 
előtt és alatt s e b e s e n és e r ő l t e t v e 
l é l e k z o t e t v é t e t , a mi a kivánt érzés-
telenség előidézésére rendesen elegendő is. 
— Ezt az eljárást dr. Bonvüle is — hires 
fogorvos Philadelphiában — már 5 év óta a 
legjobb eredménynyel követi fogorvosi 
praxisában; semmiféle bódítószert többé 
nem használ; betegeivel érzéstelenítés vé
gett egy perez alatt 100-szór lélekzetet 
vétetvén csupán. — Berlinben az ottani 
orvosok szintén sikeres kísérleteket tettek 
az érzéstelenítés ez uj módjával. 

A fentjelzett amerikai felfedezés gyógy
tani értékéről meggyőződést szerzendő, — 
vele magam is, orvosi gyakorlatomban, kü
lönösen fogműtéteknél ismételten kísérle
teket tevén, és annak meglepőkig kedvező 
e r e d m é n y é t tapasztalván: bátorkodom 
a tudomány és a szenvedő emberiség iránti 
érdektől indíttatva, • fentebb emiitett ér-
zéstcleuitési módot usztelt kartársaim és 
különösen a műtősebészek szíves figyelmébe 
ajánlani. — (Megbecsülhetetlen az ilyen 
o l c s ó találmány ebben a szűk világban. 
Szerk.) 

Welsx Gyula, 
különleges orvos. 

hogy nevezett ur arra golyókkal válaazolt 
volna, arról tudomásunk nincsen, ha csak 
nem valami nagy fajta^ pilullákat értett 
alatta a múltkori tudósító. 

A töltött káposztás vacsorának talán 
még a szagjáért is hálára lennének ama 
rettentő rablók kötelezve, s velük együtt a 
házigazda is, kinél állítólag azt jóízűen el
költötték volna,.. .ha ugyan lett volna 
(Honnét tudja ön,hogy nem volt? Szerk.) 

Tek. szerkesztő ur nagyon találó meg
jegyzése, ugy hiszem itt fölösleges, mert az 
ottani constáblerek puskáit nemhogy el ta
lálnák venni, hanem attól tartok, hogy ha 
az utón találnának egyet, ugy tennének, 
mint az egyszeri székely, — ki tilinkónak 
nézve, monda társának : „fújja kend, én 
majd billegtetem 1" 

Ennyiből áll az a hires rabló-história. 
Különben maradok halálra ijjedt tisz

telője 
Womta. 

Közérdekű élettani fel
fedezés. 

Tagadhatatlan tény, hogy a hangy-
haivagnak — chloroform — az ujabbkori 
mutősebészetben érzéstelenítés czóljából 
alkalmazása, megbecsülhetetlen nagy jóté
temény a szenvedő emberiségre nézve, te
kintve hogy jelenben ezen bőditószer hatása 
alatt a legmerészebb orvosi műtétek is, 
bátran, minden fájdalom nélkül véghez-
vihetők. 

Azonban a legszebb rózsának is van 
tövise, és a hangyhalvagnak is megvannak 
a maga árnyoldalai;- - tekintve hogy al
kalmazása olykor végzetessé válhatik és 
fájdalom 1 már vált is a betegre nézve. 

Ez okból igen fontos egy amerikai 
felfedezés, mely ugy az orvosi, mint a nagy 
közönség figyelmét egyaránt és méltán ma
gára vonja. 

Minden hosszadalmas bevezetést ós 
tudományos értekezést mellőzve, szabadjon 
itt ö felfedezést az alábbi adatok és tények 
alapján, ugy a mint azok „The Medical Ti
mes" -ban olvashatók — egyszerűen és rö
viden jeleznem. — Ugyanis Dr. Lee Phila
delphiában, hogy betegeit a fájdalomérzéstől 

Hirek az országból. 
•— Granátté-r László, öngyilkos

sá lett fővárosi ügyvéd 120,000 frt munka
díj — követelést hagyott hátra, melyből 
50,000 frt behajtható. 

•— Hat millió €idéval több folyt 
be az ország kaszszájába a múlt év utói 
só negyedében, mint az 1879 ,év megfelelő 
időszakában. 

— Wtkrhaj. Eperjesen Guldenfin 
ger nevű ur (vagy uracs) báró Luzsénszkyt 
párbajban agyonlőtte. Báró Luzsénszky e 
napon két párbajt vivott. Elébb nagybáty
j á v a l gróf Szirmayval, kinek karját zúzta 

ezen jogok megőrzése tekiutetéből jónak 
látta Barnabás úrfit jogásznak bellohezui 
Dobroczunbe, adván neki pénzt bőségesen, 
hogy fogjon magának ott — Boris asszonyt! 

Eunek pedig épen két esztendeje most 
s oz idő olta senior Veres Barnabás nyu
godtan hever, junior Veres Barnabás pedig 
nyugodtan csinálja a váltókat. Az öreg fize
ti szívesen, csak haza ne jöjjön az a rósz 
kölyök! Annak pedig kisebb gondja is na
gyobb annál. —• Ezért szívja most is az öreg 
egész megelégedéssel csibukját, míg sze
meivel egy t«li palaczk teliségérc kacsingat. 

— Hé Boris, Boris I jere csak. 
Erre a vezényszóra aztán előrukkol 

Boris asszony, a mi szemünk pedig meg
akad rajta. A mi szemünk pedig nem szo
kott mindenkin megakadni, a ki szoknyában 
jár, mert tudjuk, hogy nem mindeniken a 
rózsa illata csiklandozza orrunkat, sőt hely-
lyei-helylyel olyan is akad — kivált a sza
kácsnők genréjében —- ki nem tartja szép 
nemhez nem illő foglalkozásnak a „gugyi" 
élvezését sem. Hanem Boris asszony igazán 
szép asszony,-tüzes, fekete szemeit oly el- j 
ragadóan tudja használni, hogy kikancsin-l 
tana az ember zsebéből a legutolsó rongyos 
bankót, már t. i. ha kellene neki, picziny 
piros ajka között olyan 32 gyöngysor-fog 
csillámlik, hogy valami fogatlan bárónő 
egy uradalmat adna érte, már t. i. ha volna 
neki. Termetéhez csábítóan simul a magya-

Vidék. 
MalUány jan. 4.1881. 

T. Szerkesztő ur! Becses lapjának 
rault heti számában közlött „Rabló histó
riák* czimü levele a mellett, hogy kétségbe
ejtő félelembe ejtett, még rendkivüli kiadá
sokba is sodort, mert e nap óta szobám 
békés alakja, egészen harczias szint öltött. 
Ki mondta volna csak két hét előtt is, hogy 
e fal ártatlan fehér szine, ily jó barátság- s 
egyetértésben fog egykoron élni azon gyil
koló eszközökkel, melyek most sorjában 
azon gőgösen terpeszkednek ? Ott találhatni 
az elől és hátul tölthető fegyverek minden 
fáját; kezdve a vizipuskától, — egészen a 
hurkatöltőig, a varrótűtől a pecsenye sütő 
nyársig, s mind megannyi hős lelkesedéssel 
várja az annyira rettegett „kapeza betyárok" 
nagy hangon kürtölt látogatását, habár alig 
hihető, hogy egy város összes lakossága, 
néhány kóborgó suhancztól, kiknél egy 
„garasos bicskát" kivéve,— más fegyvert 
senki sem látott, ugy annyira megijedhetett 
volna. 

Balkányban a mint hírlik (?) csakugyan 
meglátogatták Weinberger orvos urat egy 
már közölt érdekes levél személyében, de 

Párisi naptárakból. 
(Tutíi-frutti.) 

•— Kedves nőm, mivel lepjelek meg 
újévi ajándékba? 

— Tudod mit, ne jöjj haza olyan h a-
m a r a klubból. 

— Asszonyom, mit varr ? 
— Íme. 
— Egy kis nadrág. De hiszen nekünk 

nincsen gyermekünk! 
— Nos? e g é s z í t s d ki. 

Egy báli párbeszéd : 
— Nézd csak Laura, M. bankárnő, 

soványsága daczára, milyen kivágott ruhá
ban jelent meg. 

— Csodálom, pedig mint bankár neje 
tudhatná, hogy m i n d e n d e f i c z i t e t 
f e d e z n i ke l l . 

Két tánezosnő vidáman társalog. 
Belép a komorna, s az egyiknek vala

mit sug. 
— Megbocsáss kedvesem, a háziurral 

kell végeznem. Házbért fizetek. 
— Kérlek, s o k á fog t a r t a n i ? 

A népszámláláskor: 
Ü g y n ö k : (kérdi egy színésznőtől) 

Mi az állása? 
S z í n é s z n ő : Színésznő. j 
Ü g y n ö k: Fő vagy mellékfoglalko- j 

zása ez ? 

zottan elejté, nem is értette meg. Mándoki 
szörnyen deklamált Darvas szerepében s 
Hevesi s z i n t é n nagyon gyengén adta Zá
tonyi Benczét. Lánczi Ilka igen ügyesen és 
szeretetreméltón személyesité Borcsa sza
kácsnét. Takács Jolán (Senki. Gáspár) igen 
ügyesen játszott. t 

S z e r d á n jan. 6 án Hunyadi Margi-
jutalomjatékára Sand György n&gy **et 
gény leány története" cz.drámájá_ 
i adták. A darabot — daczára hosszas mo 
nologjainak, mi szörnyen emlékeztet regén^ 
után irt voltára — a közönség mindvégig 
figyelemmel kisérte s tetszett. H u n y a d 1 

M. volt ez est hősnője, kit a lelkes kőzönséS 
kiléptekor zajos ovácziókkal fogadott, mely 
tetszés zaj meg-meg újult gyakran nyílt je
lenetekben is, felvonások végén pedig ismé
telve kihivogatták. Az ő kitűnő játéka mel
lett, — melyben azonban nem volt bemu
tatva egész művészete, igen igénytelen sze
repe lévén ez a többiek mellett, — megkell 
még dicsérnünk M á n d o k i t, (Gaetan her-
czeg 40 é v e s) ki ez estén valóban kitűnően 

'alakított s megmutatta, hogy tud ő jól is 
játszani, ha szerepét megtanulja. Megemlít
hető még L á n c z i lika (Diana 17 éves ) 
ki minden fölléptével igazolja azon véle
ményünket, hogy ő egyike színtársulatunk 
legjobb (s valóban jó) színésznőinek. 

—k. 

Hymen. 
Báró S p l é n y i Béla e héten váro

sunkban váltott jegyet B1 a h á n é Luiza 
asszonynyal, a népszínház csalogányával. 

B a c s ó Péter, városunk jeles fiatal 
ügyvédje ma váltott jegyet, színtársulatunk 
bájos ifjú tagjával, D ő m j é n R ó z a 
kisasszonynyal. 

Ú j h e l y i Tamás balkányi földbirto
kos, szerdán vezette oltárhoz Klobusiczky 
Erzsike kisasszonyt. 

Vad Sándor, karczagibir. végrehajtó 
a héten váltott jegyet Bánki Mariska kis
asszonynyal, az országszerte hires, kedves 
Bánki bácsi bájos leányával. 

Halálozások. 
S z a b ó I m r e , törvényszéki biró 

Debreczenben, igen munkás férfiú, ki a ré • 
gészettel is sikeresen foglalkozott, e hó 2-án 
63 éves korában f. 

Özv. H a j d ú Istvánné, Hajdú István 
protestáns nőnöveldei tanár édes anyja, e 
hó 4-kén 60 éves korában f. 

Szinháss.* 
V a s á r n a p január 4-án a „Vaiu 

rosszáét adták, sok mindenféle malő
rök mellett, melyek közt nem a legkisebb az 
hogy Göndör Sándor e helyett: „Hütlensé 
ged őrültté tett" azt monda nagy hévvel : 
„Őrültséged hűtlenné tett !tt Kitűnően ját
szott Szatmári (Gonosz Pista,) Lánczi Ilka, 
ki igazi meleg bensőséggel adta Boriskát. 

K e d d e n jan. 5-én uj szereposztás
sal a „ P r o l e t ó r o l s " kerüit színre, mely 
a sziolap szerint még mindig l e g ú j a b b 
eredeti szinmü. T Ö r ö k n ' é és S z a t m á r i 
több ízben arattak tapsot szép játékukért. 
Bankó Béni szerepét Sz. Németh határo-

ros pruszli, szóval Boris asszony bátran be
illenék válóperes menyecskének — Hajdú-
Núnásra. 

Senior Veres Barnabás szép csende
sen adja ki az ordrét Boris asszonynak, 
hogy küldje azt az akasztófára való kis bé
rest (bizonyosan most is alszik) a tisztele
tes úrért, mert senior Veres Barnabás na
gyon piquetirozhatnék — puffra. 

Boris asszony szentül igéri, hogy a 
nyaka közzé csenderit annak ar- akasztófa 
kis béresnek, s küldi a tiszteletes úrért. Ba
rabás ur pedig csibukkozik tovább, s egész 
gondját arra fordítja, hogy elfoghasson egy 
garázda legyet, mely orrát választá sétahe-1 
lyül. Utánna-utánua kap vaskos kezeivel, 
hanem a nebuló mindannyiszor kijátsza a 
bátor táraadót, s mint ülik osztrák-magyar 
közösügyes harezoshoz, dicsőségesen elillan. 
Ez kissé kihozza sodrából a kényelmes urat, 
morogva kél fel, s bátran ragadja fel fegy
verét, az iszonyú — légycsapót. 

Nemes foglalkozás az emberiség ér
dekében! Űzni, ölni, pusztítani a piaczi 
állatok ezen odiósus faját, mely nem tiszte
li az orrok és fülek tulajdonjogi privilégiu
mát sem, hanem csiklandozza szüntelen, 
kivált hol oly terjedelmes helyiségre talál, 
mint senior Veres Barnabásnál! Egészen 
elmerül e nemes foglalkozásban, nem ke- { 
gyelmez, nem ád pardont egyetlen légynek 
sem, addig űzi, veri, pofozza elölről hátul- j 

ról, mig utoljára is győzedelmeskedik. Az 
asztal, ablakpárkány, ágy és pamlag már 
fedve vannak kinyutóztatott halottaltkai; 
az egész táborból egyetlen sánta legyecske 
él csupán. 

Ez is geniálitásának köszönheti, hogy 
agyon nem bunkóztatott, de nagyon jól tud
ván, hogy az agyonbunkóztatás kényelmet
len dolog, okos ember pedig, még ha légy 
is, csak ott szokott henczegni, hol lehet, hol 
pedig erősebb ellenséggel kellene özembe 
szállani, szépen megugrik, — behúzódott 
az emeletes ágy egyik szűk hasitékába, s 
senior Veres Barnabás kijátszásán a mar
kába nevetett. 

Hanem kár volt neki oly korán ne
vetni, mert senior Veres Barnabásnak nagy 
praxisa Yolt a hadjárat emez ágában, s a 
hadi cselekhez is értett, tökéletesen. Meg
húzódott a hasiték mellett, s várta, hogy 
mikor unja meg az ipse a passiv ellentállást, 
hogy mihelyt kidugja fejét, véghez vigye 
azon a veszélyes manipulátiót. És csak
ugyan. Gondolván, hogy az ágyú beszegez
tetett, kezdett kitekingetni, s minthogy egy 
kenyérmorzsát is fedezett fel az odahajló 
párnacsucson, előbiczegett. Ez volt halála, 
legalább ez lett volna, ha e pillanatban meg 
nem nyílik az ajtó s he nem lép — junior I 
Veres Barnabás ur saját személyében. 

Senior Veres Barnabás kiejtette ke
zéből a légycsapót, a megmenekült legyecs-

Ujdonságok. 
Dehrec#en,jaM. S. 

— JKincvemés. A pénzügyminis-
ter Tréger Károly ellenőrt a b e r e 11 y ó-
u j fa lu ik i r . adóhivatalhoz pénztárnokká 
nevezte ki. 

— A leeresMedö ifjaft önképző 
egyesülete által február hó 12-kén á szín
házban tartandó bálra Kaszaniczky Endréné 
ő nagysága volt kegyes a bálanyai szerepet 
elvállalni; ítélve a nagy érdekeltségről,.— 
melyet már most e tánczvigalomhoz kötnek, 
— ez igen fényesnek ígérkezik. A bálbizott
ság következőleg alakult meg: Biró József 
elnök, Schwarcz Gyula titkár, Jánossy J. 
pénztárnok, Áron Jenő, Beké László, Berg-

ke pedig elhatározta, hogy azt a belépő, 
nagyfülü urat megválasztatja Légyország
ban — díszpolgárnak. 

-— Hát te hol a pokolban jársz itt ? 
Junior Veres Barnabás félrehúzta aj

kait, s kaczagott. Tetszett neki nagyon ez a 
nemvárt szivélyes fogadtatás. 

— Ugy-é nem is vártál ? 
Hanem midőn ezt mondja már végig 

feküdt a díványon, letaposva senior Veres 
Barnabás kedves agarának körmöcskéit, 
miért ez aztán elkezd tőle telhetőleg acsar
kodni. Senior Veres Barnabás azt sem tud
ja hirtelenében, az agarat csititsa-e, vagy 
kedves fiát üsse agyon, ki pompás mulatság -
nek tartja nézni a két dühös arezot. 

— Na, na, ne haragudjatok, hiszen én 
vagyok testestül, lelkestül, nem a Berger 
színházából megszökött lélek, ki kísérteni 
jár, hanem én, Barnabás. Ha nem hiszitek, 
akár nézzétek meg fülemen azt a harapást, 
melyet egy tisztelt agár úrfi fogainak le 
köszönhetek még gyermekkoromból. 

Nagyon szép tisztelt volt junior Veres 
Barnabás úrtól, hogy atyját s agarát ugyan
azon titulussal tisztelte meg. — Hanem se
nior Veres Barnabás nem vette ezt észre, 

— Te vagy, azt látom de mit keresel 
t e i t t m o s t ? 

(Folyt, köv.) 
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hoffer Ákos, Biederman József, Donogán 
István, Doszpoly István, Lngesszer József, 
Haider Antal, iíj. Kunz József, Koncz Ist
ván, Eövy Lajos, Nánásy Lajos, Nyári Fe-
rencz, Stern J. Győző, Szikszay Gyula, 
Schlesinger Miklós, Vágó Andor és Weszter 
István. 

— „Tarfsa felhők" czimü egy 
kötet elbeszélés Szombaty Jánostól e hó 
folyamában okvetlenül szét fog küldetni a 
t. megrendelőknek. 

— JL magyar franasia biz
tosító társulat képviselője a debreczeni ve
zér ügynökség kerületére nézve Merger 
Henrik helybeli kiválóan jóhirü nagy 
kereskedő lett. Az uj biztosító intézet gra
tulálhat magának a szerencséhez, hogy Ber-
ger urat megnyernie sikerült, mert e tény 
az intézet eddig is nagygyá let^ erkölcsi 
tekintélyét nagymértékben fogja növelni. 

— A pacsirta wtcxa nagyon 
elhanyagolt pedig laknak ám ott elegen a 
kiknek adójából lehetne legalább egy kis 
keskeny pallót csináltatni oda, hogy a sár
tengeren valamivel könnyebben lehessen át-
eviczkélni. (Beküldetett.) 

— üfosgyváradon az osztrák
raagyar bank mellék bankfiókot állított fel, 
— mely január 1-sején nyilt meg. — A 
közvetítést a biharmegyei ipar és termény-
bank végzi. 

— Wa-árverés lesz e hó 11-én 
Beregszászon, hol a város tulajdonát képe
ző 700 fennálló tölgyfa fog elárvereztetni. 
Kikiáltási ára 6,203 frt 

— A termény csarnok a 
Széchényi-utezai „Korona"' vendéglő helyi
ségéből a Frohner szállodába tétetett át. 
Reményijük, hogy az igyekvő vendéglő tu
lajdonos mindent elkövetend, hogy e hasz
nos intézmény tagjainak miodeu igényeit 
kielégítse. 

— Hirdetés. A folyó 1881 évre 
magán használatra dohányt termelni kívá
nók figyelmeztetnek, miszerint bejelentései
ket Bogdány Imre alkapitánynál mielébb 
megtenni, s a termelési dijakat befizetni 
igyekezzenek, nehogy a bejelentési határidő 
elteltével kérelmök figyelembe nem vételé
nek legyenek kitéve. — Debreczen 1881 
jan. 6. 

— Felhívjuk a közönség figyel
mét a mai számunkban hozott Zichermann 
Hermán „Tűzifa" czimü hirdetésére, ki a 
legkitűnőbb fiatal száraz tűzifát házhoz 
szállítva 12 írtért ad. 

— A gyalogjárda nem lo

vaknak való í Elvárjuk, vajon lesz-é 
annyi bátorsága rendőrségünknek, hogy 
rendreutasítsa egy huszár főhadnagy urnák 
a lovászát, ki a Vargautczán naponként a 
gyalogjárdán sétáltatja a kékvérű paripákat. 
Nem hisszük, hogy erről az illető tiszt ur
nák volna tudomása. De nagy hiba, hogy a 
rendőrségnek n i n c s . (Reküldetett.) 

— Mssipwff Anetté világhírű 
zongoraművésznőről — ki e hó folytán vá
rosunkban is hangversenyt tart a legtekin
télyesebb külföldi lapok dicsérőleg emlékez
nek meg. A múlt hó 16-án Münchenben 
tartott hangversenyről következőleg írnak: 
Nem mindennapi élvezetben részesült a 
müncheni közönség Essipoff Anetté zongo
ra művésznő fellépése által. Már a hang
verseny előtt az egész várost bejárta nagy-
híre, mindazáltal játéka azt felülmúlta, ab
ban t. i. hogy a,részletek finomságát még 
más művésznőtől iiy nagyszerűen előadva 
nem hallottuk. Az ütése csudálatraméltó 
választékos és sokkal inkább kecses, mint 
érzésteljes; már fellépésénél meggyőződ
tünk, hogy tuiajdonképen ő a valódi Gho-
pin-elöadónéja. Chopin hangszerzeménye 
— inkább finom játékra, mint művészies 
lármás kivitelre van írva. Épen ez a legszeb 
tulajdonság Essipoff asszonynál, hogy az ő 
hangja nem erős, de épen ugy mint a mezza 
voce egy jó énekesnőnél, ugy hordja az ő 
plastikus és határozott ütése a hangot, hogy 
a legnagyobb teremben is tisztán hallható. 
Szóval oly művésznőt hallottunk, ki ritkítja 
párját a világon." így hát Debreczen is ritka 
élvezetnek néz eíibe, és ugy hisszük hogy a 
zeneértő közönség nem fogja elmulasztani a 
híres zongoraművésznőt meghallgatni. 

Rövid hirek. — Ass önkéntes 
tűzoltók estélye vasárnap igen fényesen 
sikerült az Európában. A városi főbb tiszt
viselők majd mind jelen voltak. — A so
rozás városunkban ez év ápril havában 
fog megtartatni. — A debreczeni fö« 
iskolában az akadémián 257, a tanitó-
képezdében 96, a gymnasiumban 743, tehát 
összesen 1096 tanuló van. 

— A vargautczai első asztalos 
társulat temetkezési intézetét a piaczra Ge-
réby Fülöp tőszomszédságába helyezte át. 

Közgazdaság, ipai\ keres
kedelem. 

— /t debreczeni ipar és ke
reskedelmi bank forgalmi kimuta-

[tása 1880. Január 1-től Deczember 31-ig. 
Bevétel: Pénzkészlet 1879 deczember 31-
ről 19952 frt 31 kr. Kifizetett váltók után 
2275258 frt 99 kr. Kifizetett előlegek után 
42884 frt 62 kr. Kifizetett kötvények után 
560 frt. Kifizetett kamatok után 64330 frt 
49 kr. Eladott szelvény után 1661 frt 97 kr. 
Eladott ércpénz 8115 frt 18 kr. Eladott 
értékpapír után 16217 frt 08 kr. Szenvedő 
előleg után 19000 frt. Kamatozó betét után 
1139552 frt 58 kr. Előleg bélyeg után 160 
frt 45 kr. Jutalék után 309 frt 93 kr. Üzle
ti költség után 6 frt 48 kr. Folyó számla 
után 2276323 frt 11 kr. Adó után 126 frt. 
Nyomtatvány után 77 frt 38 kr. Függőleges 
követelések után 180 frt. Összesen 5.864,756 
frt 57 kr. — Kiadás: Osztalékra 22834 frt 
70 kr. Leszámított váltókra 2431814 frt 
57 kr. Leszámított előlegekre 34686 frt. 
Tőke visszafizetésre 8220 frt. Kamatra 
5752 frt 56 kr. Vásárolt szelvényre 23028 
frt 65 kr. Vásárolt ércpénzre 16367 frt 77 
kr. Vásárolt értékpapírra 61725 frt 62 kr. 
Szenvedő előlegre 19000 frt. Kamatozó be
tétre 732241 frt 95 kr. Előleg bélyegre 160 
frt 20 kr. Tiszti és igazgató fizetésre 8830 
fr t4kr . Üzleti költségre 1192 frt 24 kr. 
Folyó számlára 2463993 frt 16 kr. Adóra 
3128 frt 77 kr: Nyomtatványra 116 frt 45 
kr. Kötvényre 100 frt. Házbérre 752 frt 77 
kr. Igazgatók haszonrésze 1879-től 1427 
frt 42 kr. Pénzkészlet, 1880 Január l-re 

! 29383 frt 70 kr. Összesen 5.864,756 frt 57 
kr. — Debreczen, 1881. Január 3-án. 

I Januárhavi teentlék, (Gaz-
'dak s gazdasszonyok figyelmébe.) A szántó
földekre trágyát hordatunk. A gazdaságunk 
körül szükséges faanyagot e hónapban haza 
hordatjuk. A gazdasági eszközök javítását 
e hónapban be kell fejezni. A télire eltett 
zöldség- és főzelék féléket megvizsgáljuk, a 
romiásnak indultakat kiválogatjuk. A bur
gonyát meg kell tisztítani a csirahajtások
tól. A gyümölcsöst és faiskolákat illetőleg 
keresni és pusztítani kell a hangyafészkeket. 
A gyümöcsfákat tisztogatni kell mohától s 
más alkalmatlanságoktól, Legtanácsosabb 
a nemesítő- és oltógalyakat most beszerez-' 
ni, melyeket használatig nedves pinczébel 
teszünk el. A szőlőt is trágyázni kell. Gon
doskodni kell, ha még nem volna, elegendői 
szőlőkaróról. A zöldséges kertben a trágyát 
szét keli teritgetni. A meleg ágyakat dél
tájban szellőztetni kell, míg éjjelre gondosan 
befödni szalmával, gyékénnyel stb. A korai 

i saláta, czukorborsó-, kaíáráb, uborka mag-i 
vait már e hónapban el lehet vetni. Az is-

tálók szellőztetéséről ne fel^ikezzünk meg. 
A tyúkot malátával, pörkölt zabbal etessük, 
annál hamarabb elkezdik a tojást. A méhes
ben a köpüket melegen kell tartani, az ege
reket szorgalmasan irtani. 

A debreczeni terményesarnoknál 
bejegyzett terményárak. 

1881-ik évi január hó 8-ik napján. 
T i s z t a f>n%£&, piaczi ár kicsiben 

11.00—11.30; keresk.ár: 75 hektl. 11.15. 
- 1 1 . 2 5 ; 76 hektl. 11.35-11.40; 77 hektl. 
11 .50-11,65; 78 hektl. 11.70- 11.80— ; 
79 hektl. 11.80—12.00. 

R o z s , piaczi ár kicsiben 9.20. 
9.45, kereskedési ár: htl. 9.45—9,75 

Ái?|>&» piaczi ár kicsibon : 5.50; 
5.70, — kereskedési ár : 5.90.—6.10 

Wt&h, piaczi ár kicsiben 5. 3; — 
5.50, kereskedési ár: 5.50—5.40. 

Teiigfea*!, piaczi ár kiesben 5.00 
5. 30 kereskedési ár 5.20 5.30 

K á s a , kereskedési ár: 10.—10.50. 
V a s l r e p c z e , keresk. ár: 4.80 — 

5.40.— 
B a b sárga, keresk. ár 8.00—8.50 

tiszta fehér 8.25—8.50. 
^ a a l o i i i a a , kereskedési ár 55—58 

100 kilogramként. 

Szerkesztői üzenetek 
— W, €ty. urnák. Helyben. 

Hasonló közérdekű soroknak máskor is szívesen 
odúnk tért. 

— Hr* €?$. Jf. Valami közérdekű czik-
ket p r ó z á b a n nem ütnél nyélbe, ha ugyan 
szabad a mézes hetek alatt prózában beszélni ? 
Az ismerősök üdvözölnek. 

— ü/, 6r. urnák. MLedttyaszó, 
Jeles tollát régen nélkülözi a „D. N. É." 

Felelős szerkesztő: Menedék Sándor. 
Kiadó tulajdonos: -Xicherwnan MM. 

I JHifTMJLTTJÉH 

Gyógyászati levelek. 
II. Dugulás. 

A dugulás, mely abban áll, hogy hasz
nálhatatlan auyagok, a melyeket a testnek 
el kellene különíteni, abban visszatartatnak 
és alapját főleg az altest szervezetének bi-

| zonyos lomhaságában és elsatnyulásában 
j leli, a mely a bélmozgást lassítja és a gyü-
rüalaku idegeknek nem ad a^nyi ruganyds-
ságot, hogy azok összehu*-' a által, a ki
ürülés megtörténhessék. 

Ha a megemésztendő dodei tovább 
marad a belekben, ugy gázok keletkeznek 
(f'ölfuvás) és egy kellemetlen nyomás a 
megfeszítés érzete szállja meg a testet, kü
lönösen kissé hizott embereknél, (terhesek
nél leggyakrabban és a betegágy után.) — 
Különösen panaszkodnak, főfájás, fájdalmak 
a mellben, a hátban, az altestben, a gyo
morban és belekben, szédülés, vértoluiás, 
hypochondria, hysteria, fáradtság a vég
tagokban, étvágytalanság és e bántalmakat 
önálló bajként nézik, míg azok inkább má
sod bajok s a dugulástól erednek. A legfé
nyesebb bizonyíték erről, hogy valahányszor 
a dugulás megszűnik, a bajok is eltűnnek. 
Sok emker e kezdetben csak időszakonként 
is mulő dugulás az altestre károsan ható, 
gyor és erős gyógyszerek által folytonos 
tartó szenvedéssé változott csak folytono
san ható draczius szerek által lehe ilyen
kor már kiürülést előidézni. 

Csak kevesen tudják, mily kárt okoz
tak testüknek, különösen az altestnek és 
mily súlyos következmények folynak ebből-
S mily sok szenvedésnek lehetne véget vet
ni, ha a bajt orvosló szerek alkalmaztat, 
nának. 

Hogy az ily betegségek alapjukban 
kigyógyitassanak és a megzavart tevékeny
séget a belekben ismét helyreállítani lehes
sen csak oly szerek alkalmazandók, a me
lyek a gyomor és a bél nyákhártyára kelle
mesen erősbitőleg hatnak és gyöngéd élve
zető hatásuknál fogva kiürülést okoznak. 
Természetesen csak kevés ilyen szer van 
a melyek e kiváló tulajdonokat birják és 
gyógyulást idéznek elö. áz ujabb időben 
Brandt Raichard Schaffhauseni gyógysze
rész által készített svájci pilulákat különö
sen ajánlhatjuk, mint valódi tökéletesen ár
talmatlan, gyöngéden ható szert, a melyet 
mindenki megezerezhet házi szerül. 

E hatásos segi tőszer kapható Dr. Rot-
schnek E. és Vecsey Viktor gyógyszerészek
nél. A valódi Braod R -féle svájci pilulákat 
csak bádogszelenczében 50 pilulát tartal
mazva kaphatni 70 krajezár és 15 pilulával 
25 krajezárért, valamint az osztrák-magyar 
monarchia összes gyógyszertárában, min
den szelenczén vörös mezőben a svájezi ke
reszt és Brand gyógyszerész kezeinúsa lát
ható. 

If j . FODOA C«TVT\ 
ELSŐ HAZAI ÉRCZKOPORSO GYÁRA ÉS TEMETKEZÉSI lm 

Debreezenben, Ujpiacz, gr. Dégenfeld-ház, a zenede alatt. 

Van szerencsém a n. é. közönség nagybecsű tudomására juttatni, hogy az Aradon 25 évig fennállott 
e l s ő H a s a i é r c z b o p o r s ó g y á r a t összes felszereléseivel együtt örök áron megvettem, s igy azon 
előnyös helyzetben vagyok, hogy é r c z k op o r s ó i m a t i t t s e n k i á l t a l k i n e m á l l i t h a t ó á r b a n 
s z o l g á l t a t h a t o m k i . 

Gyáram az előző évekből sokkal ismertebb, semhogy azt dicsérnem szükséges volna, csupán annyit 
kívánok megjegyezni, hogy g y á r t m á n y a i m m a l , a z o k műiz 1 é s e s k i á l l í t á s a és f ő l e g o l c s ó 
s á g o k n á l f o g v a , s i k e r ü l t n e m c s a k a h a z a i v á r o s o k b ó l , de a k ü l f ö l d n e v e z e t e s e b b 
h e l y e i r ő l i s a b é c s i e n e m ű á r ú k a t t e l j e &en és v é g k é p k i s z o r í t ni . 

A nagymérvű előálitás folytán kötelességemnek tartom a t. közönséget arról felvilágosítani, hogy i n t é 
z e t e m b e n a s a j á t g y á r t á s ú k o p o r s ó k a t 30%-kai o l c s ó b b a n s z á m i t h a t o m , m i n t b á r m e l y 
h a s o n n e m ü i n t é z e t t e h e t i . A temetkezési czikkeket is olcsóbban a közönség rendelkezésére áruba, 
annyira hogy a v e r s e n y z é s s e m m i t e k i n t e t b e n sem l e h e t s é g e s ve l em. Szolgáljon némi tájé
kozásul következő jegyzékem: 

egy csinosan felállított bársonyos feoporsó 4 0 írtől — .feljebb 
H a l o t t a s feocsife (szám szerint 10) kétfogatú 2 frt 50 kr, négyfogatú 5 fittől feljebb; fedeles díszko

csik 8 írttól — 20 írtig a legdíszesebbek, 
e g y feoporsé a legszegényebb sorsnaknál felnőttek részére 3 frtért megrendelhető. | 
Végül tudatom a n. é. közönséggel, hogy a gyászos felek megkeresésére, minden a temetkezéseknél 

előforduló t e e n d ő k e t d ij t a 1 a n u 1 e 1 v é g z e k, sőt tekintettel arra, hogy egyes esetekben a szükséges kel
lékek előállítására megkívántató összegek nincsenek mindig kéznél, a gyászos felek kívánatára m é l t á n y o s 
v á r a k o z á s s a 1 1 e e n d e k, m i n d e n k a m a t f e l s z á m í t á s n é l k ü l . 

A midőn a n. é. közönség eddigi szives bizalmáért hálás köszönetemet nyilvánítom ujjonan berende
zett intézetemet ajánlom a további nagybecsű pártfogásába. 

Debreczen, 1880. Deczember 24. Tisztelettel 

ifj. Fodor István, 
Levél vagy sürgöny utján teendő megrendelések pontosan esz-

közöltetnek. 
30°|o-kal olcsóbb mint bárhol, *HI 

• j 



fíEBBECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

SCHWAKZ M. 
v Talp] 

FÉRFI l l f A H B I R 
Kistémplom-bazár épületben 5. sz. a. 

A n. é. közönségnek tudomására hozom, hogy a 

T é l i idényre 
üzletemet dúsan felszereltem — és különösen ajánlom a 

következő czikkeket: 
Téli férfi öltönyök (kabát>nadrág,mellény)10frttól.20 írtig. 

„ télikabátok (Paletot és Hamilton) 10 „ • 25 „ 
Téli Halina (Loden) köpenyek 120—140 ctm bosszús, 11 frt 50. 
T é l i g y e r m e k f e l ö l t ö k igen diszes kiállításban 

7 frttól 12 frtig. 
Fekete sálon-öltönyök mérték utáni készítése igen olcsó árban. 

Továbbá : 
Téli sapkák 15 féle formában 75 krtól kezdve 3 frt 50 krig. 

Divatos férfi- és gyermek-kalapok. 
(Gyermek kalapok 90 krtól kezdve. Férfi kalapok 2 írttól kezdve.) 

03C:£*o:rc3L I n g e K 6 minőségben, ára 1 írttól kezdve 
Téli alsó ingek, nadrágok és harisnyák 

nagy választékban. 
Nyakkendők, gallérok és kézelők különlegességek téli keztyültben 

igen jutányos árban- (433) 7 — 

"V^s"C5a e m l í t e m : 
Ferii czipő raktáromat, elsőrendű gyártmány. Férfi és női reg
geli czipök nemezből. Paraffa (Kork) szalma és nemez czipőbeté-

telek, mint legjobb óvszer a hideg és nedvesség ellen. 

Kistemplom-Bnzár épületben 5 sz. a. xxxxx 

1874. óltafendlló ismert üzletünkkel egybekötve 

§ A J l r ® ® 

1 
«l 

A. M. Besehorner hazánkfiától a világhírű I-sö szabadalmakkal 
kitüntetett 

érczkoporsó főraktárt 
nyitottunk Debreczenben, Varga-utcza 2247*ik sz. saját házunkban. 

Van szerencsénk a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy 
olcsó uj temetkezési intézetet berendeztünk ós hozzá érczkoporsó fő
raktárt is tartunk. 

A helybeli és vidéki t. ez. üzletbarátok e fajta czikkeiket kizáró
lagosan egyedül tőllünk vásárolhatják. 

Kedvező üzleti viszonyaink lehetővé tették, hogy a temetkezéshez 
megkívántató minden kellékeket a legolcsóbb és legfényesebben kiál
líthatjuk, e ezélra vannak nállunk olcsó és értékes légmentes 

ércákoporsók, feszület és gyertyatartók, 
igen pompázó szépek, 

díszes ravatal, egyenruhás testörök, 
egyszerű és díszkocsik, — sima, festett, fényezett, bronzos, érczalaku, 

selymes, bársonyos koporsók, mindennemű hallotti ós 

nagy választékban; 

s igy bármely fényes temetést a legolcsóbban teljesíthetünk. 
Ismét elárusítók fakoporsőkat is, hozzávaló minden czikkekkel 

nállunk a legolcsóbban beszerezhetnek. 
A nagy érd. közönségnek, 6 éven át tanúsított pártfogása azon 

reményt nyújtja, hogy ez uj üzlet folytatásával, a szoiíd kiszolgáltatás 
és j u t á n y o s ár megtartásával, a további nagybecsű bizalmas pártfo
gást megnyerjük s kiérdemelni legfőbb törekvésünk leend. 

Tisztelettel 
(424) 6—? Debreczen! építkezési asztalos egylet. 

Kitűnő minőségű száraz 

fiatal tűzifa 
méterölenként 1 3 írtjával 

Megrendelhető: 

Zicliermann Hermán 
közvetítő és tudakozó intézetében, 

Főpiacz, 
Molnár-féle ház. 

i - ? 

Á R J E G Y Z É K E 
A KASSAI MÜMALOM 

részvény társulat készítményeinek fő rak tá ron 

FRÁUKEL IZSÁKNÁL 
I Debreczenben, Sas-utcza 18-lk'sz. Vilmos Károly ur házában. 

Osztrák értékben készpénzfizetés mellett kötelezettség nélkül 

Nro. 

A. B. 
0. 
1. 
2. 
3. 

4. 
5. 

6. 
7. 
8. 

87, . 
9. 

L 
II. 

111. 

liuzn 'készítmény. 

Dara finom 
Király liszt 
Lángliszt 
Montliszt 
Zsemlyeliszt 

„ különös 
Zsemlyeliszt 
Fehér kenyérliszt 

„ I-ső rendű 
„ 11-od rendű 
„ III-ad rendii 

Barna kenyérliszt 
„ Il-od rendű 
„ Ill-ad rendű 

Mioxs leésmittnény. 
Finom 
Közép 
Barna 

p> «é Debreczen, 1881. Január 6-án. 
[ ] A zsákok súlya Dara 25 kgr. Búza és R 

100 
frt. 
24 
24 

1 23 
22 
22 
21 
20 
20 
19 
— 18 
18 
14 
15 
12 

19 
IS 
18 

oszlisz 

*. 
kr. 

— 
_ 
— 
40 
— 20 
60 
60 
80 
— 30 
60 
60 
20 
40 

20 
60 
— 

t 75 k| 
( 

i zsákonként 
j frt. | kr. 

5 
5 

17 
16 
16 
15 
— 15 

1 15 
| 14 

— 14 
12 
11 
9 

14 
14 
13 

85 
85 
85 
20 
40 
90 
— 6U 
15 
~— 6,5 
-~ 90 
40 
30 

40 
10 

50 

r. bruttó. T } 
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nnnnnnnmmnnnmmnnnnnnnnnnnnm 
H Minden kiállításnál az első érdem éremmel kitüntetve. — Ezüst. f 
H _ érem Paris 1878. 1 = 

I^^M^^^fe MÜLLER 
* gép- és rosta-lemez gyára Budapesten, 
H a M a r g i t - h i d k ö z e l é b e n , k é s z i t 
K T r i c u r t f k e t (konkoly választó) 6 különféle nagyságban. 
$t Trieur-liengereket malmok számára. 
Jt Koptatékat — Szelelő rostákat, szitákat és „ 
M r o s t á k a t cséplőgépek számára. (64) 39—50. J 

Debreczen, 1881. Nyomatott a város könyvnyomdájában 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 2-dik számához. 
330. szám. 

ÁRJEGYZÉKE 
az „ I S T V Á N " g ő z m a l o m 

készítményeiről. 
SAJÁT RAKTÁRÁBAN. 

Kötelezettség és engedmény nélkül. 
Készpénz fizetés mellett. 

Árak ausztriai értőkben 
Költségmentesen 

Debreczenben kötelezettség nélkül 
Ingyen zsákkal, 100 kiló 

A. Asztali dara nagyszemü 
„ szinte 30 kii. zacskóval 
B. szinte apró szemű . . 
„ szinte 30 kilós zacskóval . 

C. Dara középszerű . . . . 
„ szinte 30 kilós zacskóval 
0 Királyliszt 
1 Lángliszt 
2 Montliszt 
3 Zzemlyeliszt különös . . . 
4 ' , » . » • - • 
5. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű. 
6. szinte 2-sod „ 
7. Közép kenyérliszt 1-ső rendű 
8- n » 2"» 
87* Barna keoyérliszt 1-ső „ 
8% „ » 2-od . 

9. Lábliszt 
107« Veres liszt . 
11. Finom korpa 

12. Durvakorpa 

A. K. Árpakása 
_ szinte 

zsákkal 
zsáknélkül 

zsáknélkül 
zsák nélkül 
00 

0 

24.60 
25.20 
2 4 . -
25.20 
23.20 
23.80 
C4.— 
23'— 
22.80 
2 2 . -
21.40 
20.40 
19 — 
18 — 
16.80 
14 80 
12.— 
10.60 
6, 
4.80 
4.20 
4.20 
3.60 

28.'— 
22.— 

!_• 1 3 . -Simán őrlött búzaliszt zsákkal 

ugyanaz „ „ nélküli g> a 12.50 

Debreczen, 1881. Jan. 1. 
A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-

súlynak véve. 
A. B. G. 0—10 számig 25 és 85 kilo. 
10 7a 11. 12 50 „ 45 „ 
R. I. — III. számig . 85 „ 
Á. K. 00—5 számig . 50 „ 
Sima liszt . . . . 75 „ 

melyikének kérelmére a prts. 459. §-sa ér
telmében vevő veszélyére és költségére, — 
bánatpénzének elvesztése mellett, ujabb 
árverés alá bocsáttatni, és csupán egy 
határidőnek kitűzése mellett, — az előbbi 
becsáron alól is eladatni fog. 

A debreczeni kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóság 1880. évi Nov. hó 20 
napján tartott üléséből. 

Recské jfc. May, 
h. elnök. (456.) 3—3. jegyző. 

7140. sz. 

00" ÁRVERÉSI HIRDETÉS. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré té
tetik, miszerint id. Ballá Károly végrehajta
tónak Csengeri Sámuelné árverésen vevő 
elleni ügyben a debreczeni 2672. számú 
teljkvben 3526. számú késes-utczai háznak 
Csengeri Sámueltől elárverelt 1400 forintra 
becsült fele része vevő Csengeri Sámuelné 
Kálmán Róza kárára és veszélyére az 1881 
dik évi január hó Iáik napján d. ír 
3 órakor, mint második határidőben, a kir. 
törvszék árverési termében Mészáros László 
végrehajtó által megtartandó nyilvános 
árverésen következő feltételek alatt el
adatni fog u. m. 

1-ör. Kikiáltási ár a fennebb kitett 
becsár, azonban ezen második árverésen a 
fent körülirt ingatlan becsáron alul is el fog 
adatni. 

2-szor. Az árverezni kívánók tartoz
nak az ingatlanok becsárának 10 ^-kát 
vagyis készpénzben, vagy óvadékképes pa
pírban a kiküldött kezéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részletben, és pedig az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó 1, 2, 3 
hónap alatt, minden egyes vételári részlet 
után az árverés jogerőre emelkedése nap
jától számítandó 6# kamatokkal együtt 
ezen kir. törvényszéknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

4-szer. Vevő köteles az épületeket a 
birtokbalépés napjával tüz ellen biztosítani. 

5-ször. Az árverés jogerőre emelkedé
sekor vevő a megvett ingatlan birtokába 
fog lépni, ennélfogva a megvett ingatlan 
haszna és terhe ez időtől őt illetik. 

6-szor. A tulajdonjog bekebelezése, 
csak a vételár és kamatainak teljes lefize-1 
tése után fog vevő javára hivatalból eszkö- j 
süttetni-— Az átruházási költségek vevőt • 

7/-SSBK Mennyiben vevő a« árv«rési~ 
feltétetek bármelyikének- eleg«fc nem fceBaey 
a megvett ingatlan az érdekelt felek bár-

1880. tkv. 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. törszék. mint te

lekkönyvi hatóság részéről közhírré tétetik, 
hogy a Debreczeni takarékpénztár végre-
hajtatónak özv. Sipos Istvánná ugy is mint 
gyermekei term. és törv. gjámanyja végre
hajtást szenvedő elleni végrehajtási ügyé
ben a debreczeni 729. számú tkvben A. I. 
s a puszta elepi 20-ik sz. tlkvben A -4- 1." 
rend sz. a. alperesek tulajdonául felvett, s 
együtt 11,100 írtra beesült ingatlanok az 
1881. évi február hó 16-dik napján d. u. 3 
órakor mint első- és 1881 évi márczius 
hó 16-ik napján d. u. 3 órakor, mint máso
dik határidőben, a kir. törvényszék árverési 
termében, Török Péter végrehajtó által 
megtartandó nyilvános árverésen következő 
feltételek alatt eladatni fog u. m. 

1-ször. Kikiáltási ár a fentebb kitett 
becsár, melyen alul az első árveréskor az 
árverésre kitűzött birtokok nem fognak el
adatni. 

2-szor. Árverezni kívánók tartoznak 
az ingatlan becsárnak 10% vagyis a házra 
360 lorint, az elepi tanyaföldre 750 forint 
készpénzben, vagy ovadékképes papírban a 
kiküldött kezéhez letenni. 

3-szor. Tevő köteles a vételárt 
egyenlő részletben, és pedig: az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó 1, 2, 3 
hónap alatt, minden egyes vételári részlet 
után a birtokbalépés napjától számítandó 
6% kamatokkal együtt ezen kir. törvény
széknél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámittatni. 

. A feltételek többi része végrehajtónál 
megtudható. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni- vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvényesít
hetni vélnek, hogy e részbeni kereseteiket 
e hirdetménynek a hivatalos lapban lett 
harmadik közzététele napjától számítandó 
15 nap alatt, habár külön értesítést nemi 
vettek is, ezen kir. törvényszékhez nyújtsák | 
ob: különben azok a végrehajtás folyamát 
nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére 
fognak utasíttatni. 

Végül felszólittatnak azon jelzálogos 
hitelezők kik nem ezen törvényszék szék
helyén, vagy annak közelében laknak, hogy 
a vételár felosztása alkalmával leendő kép 
viseltetésök végett helyben megbízottat ren
deljenek s annak nevét és lakását az eladá
sig jelentsék be, ellenkező esetben Kom-
lóssy Arthur ügyvéd, mint hivatalból ki
nevezett ügygondnok által fognak képvi
seltetni. 

A debreczeni kir. tvszék mint telek
könyvi hatóság 1880. decz. 6-ik napján. 

Sxögyénni. Bay. 
elnök. jegyző-

(457) 3 - 3 . 

részletben, és pedig: első részt az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó 1 hónap 
alatt, a második részt ugyanazon naptól szá
mítandó 2 hónap alatt, a harmadik részt 
ugyanazon naptól számítandó három hónap 
alatt, minden egyes vételári részlet után az 
árverés jogerőre emelkedésétől számítandó 
§% kamatokkal együtt, ezen kir. törvény
széknél lefizetni. 

A többi árv. feltételek a végrehajtó
nál megtekinthetők. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre ki
tűzött javak iránt tulajdoni- vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban 
lett harmadik közzététele napjától számí
tandó 15 nap alatt, habár külön értesítést 
nem vettek is, ezen kir. tszékhez nyújtsák 
be: különben azok a végrehajtás folyamát 
nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére 
fognak utasíttatni. 

A debr. kir. törvényszék mint telek
könyvi hatóság. 1880. decz. hó 20. 

Stxiigyenyi 
elnök. (466.) 2—3. 

May, 
jegyző. 

1880. tlcv. 

Árverési hirdetmény. 
A debr. kir trvszék mint tlkvi hatóság 

részéről közhírré tétetik, hogy Bogdán Zsig
mond végrehajtatónak Sápi Sámuelné Ho-
dosi Zsófia végrehajtást szenvedő elleni 
végrehajtási ügyében a földesi2024. számn 
telekjvben A. + 2546 és 7091 hrsz. a 160 
frtra becsült ingatlanok, valamint a fbldesi 
3699 sztjkv. A I. 3548, 8298 és 8848 hr. 
szám alatt ingatlanok 95frtra becsült fele 
része az 1881 évi Sannáw 26-ik nap
ján A e. 10 órakor mint első, és 1881 évi 
WeTbruar hó 26-ffi napján d. e. 
10 órakor mint második határidőben, Földes 
községházánál Mészáros László bir. végre
hajtó által megtartandó nyilvános árverésen 
következő feltételek alatt eladatni fognak, 

' 1. Kikiáltási ár a fenti becsár; melyen 
alul az első árveréskor az árverésre kitű
zött birtokok nem tognak eladatni. 

2. Árverezni kívánók tartóznak az in
gatlan 'becsáfának 10$ készpénzben, vagy 
ovadékképes papírban a kiküldött kezti&ez 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 

Árverési hirdetmény* 
A vagyonbukott A. Nagy József és ne

je Alföldi Juliánná csődtömeg hitelezői vá
lasztmányának 1880. évi November hó 25-
ík napján tartott ülése határozata folytán a 
csődtömeghez leltározott ingatlanok, és pe
dig a debreczeni 3077 számú tjkvbe A. I. 
alatt irt timár-utczai 2297 száom s ondódi 
külfő földjével együtt 5600 frtra becsült 
házastelek, továbbá a debreczeni 3078 szá
mú telekjegyzőkönybe A. I. alatt irts ondó
di földjével 3800 frtra becsült házastelek, 
végre ezen telekjegyzőkönyvben A. I. alatt 
foglalt, 1400 frtra becsült cserepes pajtával 
ellátott 2 és % nyilas boldogfaívai szőllő 
jövő 1881. évi Január hó 29. napján mint 
első s Február hó 28. napján d. u. 3 órakor 
mint második határidőben a törvényszék 
árverési termében Mészáros László törvény
széki kiküldött közbejöttével megtartandó 
nyilvános árverésen a következő feltételek 
mellett elfognak adatni: 

1* Kikiáltási ár minden egyes ingat
lanra nézve a becsár és így a 3078 tjkvbe 
irt 2298 sorszámú házas telekre vonatkozó
lag 3000 frt ondódi külső földjét illetőleg 
800 frt, a boldogfaívai szőllőre vonatkozó
lag 1400 frt, — a 3077 számú tjkvben fog
lalt 2297 sorszámú házas teleké 5000 frt. 
ondódi külső földje 600 frt. mely összegnek 
10%-a az árverelni kívánók által készpénz
ben, vagy ovadékképes állam papírban az 
árverés megkezdése előtt tömeg gondnok 
kezéhez leteendő. 

2. A belső telkek, is ondódi külső föld
jeik egymás mellett feküdvén, a vevők kí
vánságához képest ugy a beltelkek mint 
külső földjeik együttesen vagy a két ondódi 
föld együtt, s a két házastelek külöu-külön 
bocsáttatnak árverés alá, s ha így kedvező 
eredményt elérni nem lehetne, fog mindenik 
házas telek külső földjével együtt elárve-
reltetni, megjegyezvén, hogy az ilyen formán 
megkisérlett árverések illetve eladások kö
zül az leend illetve azok leendenek elfogad

va s érvényesen leütöttnek az tekintetik a 
tömeg részéről, a mely utón a legmagasabb 
érték, s legtöbb vételár fog eredményként 
mutatkozni. 

3. Az ingatlanok az első árverésen 
csak becsáron felül vagy azon adatnak el, 
második árverésen azonban becsáron alul is. 

4. A vételár három egyenlő részletben 
fizetendő, és pedig a leütéstől számított 2, 
4, és 6 hó alatt, az árverési naptól folyó 6% 
kamatokkal együtt, a bánompénz az utolsó 
részletbe tudatván. 

5. Az ondódi földek s boldogfaívai 
szőllő vevőnek azonnal birtokába és hasz
nálatába adatik az árverés jogerőre emel
kedésével a belsőházas telkek azonban csak 
1881 évi Pünköst, 2-od napján. 

A tulajdon jognak vevő részére beke-
beleztetésére pedig csak a vételár teljes le
fizetésének igazolása után fog az engedély 
kiadatni. 

6. Vevőt terhelik az adás vételi ügy
let után kiszabandó kincstári illetékek, va
lamint az ingatlanokat, a leütés napjától 
terhelő adó és egyébb ily természetszerű 
tartozások viselése is. 

7. Ha vevő az árverési feltételek bár
melyikének eleget nem tenne, az ingatlanok 
az ő kárára és veszéjére egy ujabb s csak 
egy ízben megtartandó árverésen becsáron 
alól is eladatnak. 

Debreczen 1880. Decz. 17. 

(449) 3—3. -. . \ajtó. 

Jl~o<I árverési hirdetés. 
A debreczeni királyi törvényszék, mint 

telekkönyvi h a t ó s á g részéről közhírré 
tétetik, hogy a.debreczeni takarék pénztár 
s több pénzintézeteknek Vorgang József és 
Kohn Fáni elleni végrehajtási ügyében le
foglalt a debreczeni 2481 sztjkben jegyzett 
12J0B0 frtra becsült Széchényi utczai 
1794 sz. ház, telek és ondódi földje az 1881 
évi Február hó 1-ső napján délután 3 óra
kor mint második határidőben, a törvszék 
árverési termében Més&áros íjász lé 
végrehajtó által tartandó nyilvános árveré
sen következő felfeltételek alatt eladatni 
fog u. m : 

1-ör. Kikiáltási ár a fenn/." kitett 
becsár, melyen alól az árverésre kitűzött 
birtok nem fog eladatni. 

2-szor. Árverezni kívánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10^-a kész pénz
ben, vagy óvadékképes papírban a kiküldött 
kezéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részben, éspedig: az árverés jog
erőre emelkedésétől számítandó 1 2, 3 
hónap alatt %% kamatokkal együtt ezen 
kir. tvszkénél lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámittatni. 

A feltételek többi része a kir. tvszók-
nél és végrehajtónál megtudható. 

A debreczeni kir. törvényszék mint te
lekkönyvi hatóság 1880. évi Deczember hó 
20-ik napján. 

S&ögyéni May 
elnök. jegyző. 

(465) 1—3. 

á Siil 
okt. hó 13-kán megkezdte működését 

Minden egyes öl fát szokott módon a pályaudvarból a gőz
favágóhoz külön elszállíttatni, bármilyen apróra kívántatik felvágatni, 
a házhoz szállíttatni és ottan kamarába vagy pmezébe berakatni 
fogom. 

2 Irt £H Mr 
összes fuvarozási- és felvágatási munkadíjért. Ha a megrendelő az el
lenőrzést maga vagy megbizotja által eszközölni óhajtja, a ren
des négy méterre kirakott ölet jelenlétében fogom felvágatni is 
odábbitani. 

Megrendelések b i t t i n ő m i n ő s é g ű ' . ' t ó ' l g v é s 
b ü k k f á r a v á g o t t v a g y V á g a t l a n állapotban elfogad
tatnak és pontosan foganatosíttatnak, B e r g e r H e n r i b urnái 
(Széchenyi-uteza 1771.) a légszeszgyár irodájában 
és a gozfavágé telepén. 

A gőzfavágón felvágatom akár Berger Henrik úrtól, akár 
a légszeszgyárnál, akár pedig a városnál vett vagy rendelt fát. 

Debreczen 1880. október 10-én. 
T r n k a , 

a „Berger-féle" gőzfavágó 
(382) 8—? kezelője. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRAM É R T E S Í T Ő ^ 

m GAN9FSZKY LAJ9S 
fűszer-, anyag1- ós f e s t é k - k e r e s k e d é s é b ő l 

Debreczenben, Czegléd-utcza 2148. sz. 

I 

Friss tátrai Bidzike gomba, 

mindennemű fűszeráruk, 
szepességi főzelékeket, 

Nagybányai ASZALT SZILVA, LEKVÁR 
úgyszintén 

FESTÉKEKET és FÉNYCZÉKET, 
F R A N K F U R T I 

ECZST &SSS2fF€2iIÁT„ 
a legjutányosabb árak mellett ajánl 

GANOFSZKY L A J O S 
előbb 

K A C S Ó F E I I K N C Z N K 
a „Kék macskához" 

Debreczenben ezegléd-uteza a casinó alatt 

> Téli gryósfymód^ 

A Wllkc lm-té le 
estig- ós Jcösmcni/eUenes 

v é r t i s z t i t ó - t l i e a 
"Willielm Perenoz gyógyszerészné l 

Neunkirchenben, Alsó-Ausztriában, 
köszvény, csűz, gyermekágyasok lábfájása, idült makacs bajoknál, folyton 
evesedö sebeknél, nemi és bőrkiütések, szemölcs, sipoly, bujakóri daganat, a 
máj és lép dugulása, aranyeres bántalmak, sárgaság, heves idegfájás, izom- és 
könyökfájás, gyomorfájás, szelek, altesti dugulás, vizelési bántalmak, pollutio, 
férfi-gyengeség, női folyás, görvély, mirigydaganat s más betegségek ellen sok 
oldalról legjobb eredménnyel használtatott, mit ezer és ezer elismerő nyilatko
zat tanúsít.' Bizonylatok kívánatra ingyen. Egy 8 adagra osztott csomag 1 frt 
10 krért, melyből utóbbi bélyegre és göngyölegre számíttatik, kapható. 

H i Mindenki óvakodjék hamisítvány vásárlásától, s vigyázzon az ismert és sok államban 
törvénysséUleg védett jegyre. ÉR 

Kapható: Debreczenben; Berghoffer István. Budapesten: Török J. gyógysz., 
Thallmayer A, és társánál. Csabán: Biener B.-nél. Egerben: Köllner Lőrincz-
nél. N.-Váradon: Jáuky Antalnál. GyÖugyösön: Mersits Nándornál. Miskolczon: 
üjházy Kálmánnál. Nagy-Bányán: Haracsek IVnél. Nyíregyházán : Pitscher 
Gyulánál. S.-A.-Ujhelyt: Teutsch Józsefnél. 419. 4— 

Van szerencsém tudatni a n. 6. közönséggel, hogy 

KEZTYÜS-ÜZLETEMET 
(Főpiacz a városházzal szembon) 

ujolag a legszilárdabb anyagból készült kitűnő minőségű czik-
kelckol szereltem föl, melyeket mind tartóssága, mind jutá-

nyossága miatt a legjobban ajánlhatok. 
Női és férfi glacé és mosó szarvasbőr, ugyszinte katona 

és tiszti keztyűket nálam a következő árban kaphatni: egy 
pár 2 gombos női keztyü 00 Iir., 3 gombbal 1 frt 10 kr, és 
igy tovább minden gomb lOkrral feljebb. Férfi glacé keztyük 
1 gombbal 90 kr, 2 gombbal 1 frt. 1 pár dupla varrott kecske 
bőr keztytt 1 frt 20 kr; — kutyabőr keztyü szinte duplán 
varrva 1 frt 40 kr. 

Továbbá ajánlom a nálam készült legújabb féder sérv
felkötőimet, ugyszinte az úgynevezett ruggyanta sérv felkötők 
nálam kaphatók s megrendelhetők, s nem tetszés esetében 
visszacseréltetik. A megrendeléseknél a derék bőség szük
ségeltetik és annak kijelentése kéretik, hogy jobb vagy bal
oldalra kívántatik-e? 

Pestieknél sokkal olcsóbb és jobb készületből nálam 
megrendelhető szarvasbőr nadrág, lepedő, párna és ülő pár-
»a. — Sipka bélés 80 kr. 

Szarvas bőr nadrág mosást, festést, ugy szinte keztyü 
mosást és tisztítást elvállalok. 

A legnagyobb titoktartást biztosítja 

Nagy András 
keztyüs. 

JPXTOLo:aoL B2S©t:rvEiiSl3ő:r xxaicaLz-áigr. 

Ili »ivj 

ífí 

^ t o ^ X ^ V a n szerencsém a n. érd. közönség becses tudomására h o z n i , ^ * ^ 8 j M 

fa AZ ŐSZI és TÉLI IDÉNYRE U, 
J^y dúsan felszereltem s a következő czikkeket ajánlom .: (M. 

Férfi-, Fiu- és Gyermet-niháb, 
bel- és külföldi különlegességek, 

téli alsó-ingek, nadrágok és harisnyák, 

FÉRFI GZIPÓK és FIU CSIZMÁK, 
oxford-, creton- és schiffon-ingek, 

végűi gallérok, ké&elfik, nyakkendők, plaiiflek, gwmmi-
kiipemyek, sselbkenflők, illat s ÍV erek, esernyők., — szóval 
minden a férfi-divat ághoz tartozó árúimat a legjutányosabb áron számítva, 
szolid kiszolgáltatás felől minden tekintetben biztosítva, a n. é. közönség 
becses pártfogását, kérve, 

maradtam kiváló tisztelettel 

(425) 8—? Salzinaim Lajos, 
férfi-divat kereskedő, főtér városház alatt 

Vidéki megrendelések azonnal eszközöltetnek. 

Zongorák raktára. 

1$ 

Zongorák HÜ 
és 

zenemüvek 

hangszerelj 
raktárin. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség tudomására 
juttatni, hogy a piacz-utezán Steinfeld ur háza alatt levő 

HANGSZER KERESKEDÉSEMBEN 
a l e g k i t ű n ő b b zongorák, pianinok, gyári árban kap
hatók,— egészen uj zongorák egész vaskerettel, elefántcsont 
billentyűkkel 320 írttól kezdve egész 600 frtig. Különösen 
felhívom a n.é. közönség figyelmét e napokban érkezett 

Göncért Flügl- re , 
a most ujonan alakult Bösendorfer-féle társulattól (Produk-
tiev-Genossenschaft), azon kívül átjátszott zongorák és pia-
ninok kaphatók jutányos áron. — A n. é. közönség további 
pártolását kérve vagyok kiváló tisztelettel 

Schmidt 8. 
zongora s hangszer raktáros. 

SKS* Ugyszinte legalkalmatosabb névnapi ajándékul 
ajánlom gyermek hangszereimet u.m.czitera, kintorna (verkli) 
fúvó s vonó hangszereket. (445) 5— 

Hangszerek. 

Jánossy .József 
Czegléd utcza Id. Kardos László házában, 

Ajánljuk gazdagon ellátott, vászon, pamut, divat, és rövid áru rak
tárunkat, legjutányosabb h a t á r o z o t t árak mellett 

Vászon czikkek: 
Valódi rumburgi, kreász, hollandi, sziléziai és szepességi házivászna

kat, minden szélességben, ugy szintén fehér, színes csinvat (gradli) és ka-
navásznakaí;, továbbá sávolyozott és kamuka asztaltcritékeket, — kávés 
abroszokat és csemege kendőket, törülközőket és zsebkendőket. 

Pamut áru-czikkek. 
Fehér chiffon, pamut vászon, perkail, batiszt clair, moll, crepe-lisse, 

bélés-mouszelin, organtin, virágos-mouszelin és csipke függönyök és füg
göny szöveteket, szines ing és ruha perceulokat, ós bútor crettonokat, to
vábbá zsinór és pique-velez szöveteket és paplanokat, bélés sirtingeket és 
kroissekat. 

Divat áru-czikkek: 
Legújabb divatt szőr ruhaszöveteket, fekete selyem és mindennemű 

gyász kelméket beszövött chalokat, gyapjú caehemir, berlini és selyem 
kendőket minden nagyságban, valamint szines és virágos vatmolokat — 
Ezenkívül gyapjú ágyteritőket és ezerna bútor szöveteket, 

Vidéki megrendelések pontosan teljesítetnek. (30.) 44—50. 
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E R E D E T I A M E R I K A I VARRÓGÉPEK 
egyedül Holvay Gyulánál Debreczenben. 

A Weehler és Wilson Manufacfuring Company New Yorkban, 
hires gyártmányai. 

Van Szerencsem a nagyérdemű közönségnek beesés tudomására jullalni, hogy a központi varrógép raktáromban az 
eddigi falált mindennemű „európai" uj Singer, ílowe e's másfajta varrógépeken kivül az e r e d e t i a m e r i k a i Weehler Wilson 
varrógépek is kaphatók. Ezen varrógépek a legutolsó párisi világkiállításon a n a g y ju l al orn d i j j a 1 (grand prix) koszo
rúztatok e's ez az egyedüli nagy jutalom' dijj volt mely varrógépekre osztatott. Megemlítendő ezen jutalomdijjot nyólezvan ver
senyző közt — és ezek közül minden tekiülélyesebb amerikai varógépgyár is képviselve vol t— nyerték el. Ezen vatrógépeh 
kitűnősége teszik azzá, minek őket a párisi világkiállításra a bíráló bizottság monda: a v a r r ó g é p e k n e k t e t ő p o n t j á v á 
a világ példányszerü varrógépévé. 

Úgynevezett ügyniikök, melyek a t. közönséget varrógépet vásárlásra min-
denféle mádon rábeszélik és házalnak, Üzletemből ki vannak- zárva. Azoknak dijját 
melyet nekik természetesen a vevőn meg kell venni, nállam a gépek árából leszámítom és tiszteletlel kérem mindenkit saját ér
dekében varrógépek vásárlásnál ügynököket mellőzni és minden más közbenjáró nélkül raktáromat szerencséltetni. A varrógépek 
kaphatók Részletfizetésre is hetenkint 1 frt 25 kr, a legiökéletesebb betanítással a raktárban sőt vidéken is. 

Mély tisztelettel Holvay Gyula, 
a központi varrógépraktár tulajdonosa. 

Gépjavítások elfogadtatnak. Régi gépek becseréltetnek uj Singer gépekre és készpénz gyanánt 
számitódnak. Géprészek, olaj, czérna, selyem nagy választékban. (220) 15—25 

Saját érdekeben kérem mindenkit ügynök nélkül varrog-épet venni. 

Mária-celli 

gyomor-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor min

den bántalmai ellen, 
és felülmúlhatatlan az 
étvágy-hiány, gyomor
gyengeség, roszszagn 
lehelet, szelek, savanyu 
felbüfögéSjkólika, gyo
morhurut, gyomorégés, 
húgyköképződés, túl
ságos nyálkaképződés, 
sárgaság, undor és há
nyás, főfájás (ha az a 
gyomorból ered)j gyo
morgörcs, székszoru-
lat, a gyomornak túl

terheltsége étel és ital által, giliszta, lép- e's 
májbetegség, aranyeres bántalmak ellen. 
f$Ög~* Egy üvegcse ára használati uta

sítással együtt 35 kr. 
Kapható: M*ebreezemben9 dr. 

Kotschnek W. Mimii, GMtl N. 
gyógyszertárában vaJ.° >t az osztrák-
magyar birod. mind. nyobb gyógy
szertárában és kerebkudu %nn. 
Központi szétküldési raktár nagyban és 

kicsinyben 
B r a d y K á r o l y 

„az őrangyalhoz" cziinzett gyógyszer
tárában. 

Kremzierfoen, Morvaországban. 
(115) 35-50 . 

Sertés-eladás. 
A vadnai vasúti-állomás közelében 

(BŐrsodmegye) az egri főkáptalan galgóczi 
erdejében S30 darab igen szép makkos 
fiatal sertés eladó. — Ezrl_ \z ottani 
uradalmi erdő-biró urnái megtel; thetők s 
Egerben a joszágkormányzóságnái az alku 
megejthető. 

Eger, 1880. decz. 14. 
Simkovics Imre, 

(452) 3—3. jószág-felügyelő. 
(Utánnyomás nem dijaztatik.) 

Férfiúi gyengesség, megrongált idegzet. 
Titkos ifjúkori vétkek és kíesapongások. 

Dr. WRUN-féle 

PerniB-por 
(perui növényekből kézitve.) 

E g y e d ü l c s a k a 
p e r u i n - p o r alkalmas a 
nemző- és szűlöszervek min
dennemű gyangeségének el
hárítására, s így a férfiaknál 
a tehetetlenség (férfiúi gyen-1 
geség) s a nőknél a magta-

anság eltávolítására. Nemkülönben pótolhallan 

gyógyszer az idegrendszer minden bántalmai-
nál. A nedv és vérvesztések által előidézett el
erőtlenedéseknél s nevezetesen a kicsapongások 
önfertőzés és az éjjeli magömlések (mint a te
hetetlenség egyedüli okozói) által előidézett 
férfiú gyengeségi állapotoknál, valamint a kéz és 
lábak ideges reszketésénél, ezáltal oly szer van 
nyújtva, mely által az elmaradhatatlan eredmény 
okvetlen eléretik. 

Ára egy doboznak pontos leírással együtt 
i forint 80 kr. 

Kapható D e b r e c z e n b e n Rolhschnek 
W. Emil gyógyszertárában B é c s b e n Gisehner 
A. okleveles gyógyszerész II ker. Keiser József 
14 föügynöknél. (397) 9—30. 

vaske re skedő Debreczenben . 

I mint Clayton és ShuttMeworth angol mezőgazdasági gépgyáro- t 
: sok és mint Wleisclier és társa €sermeíyvölgyi gazil. < 
\ gépgyárának képviselője és bizományosa, ajánl legjobbnak elismert ? 

Cséplőgépeket gőz, és lóerőre. 
Szórór, tisztító-, és magválasztó rostákat, konkolyválasztókat, 

j Vidacs — Gubicz — és három barázdás ekéket, boronákat, vetőgépeket, 
| hengereket, lókapákat, kaszáló és aratőgépeket, lovasgereblyéket, kuko- j 
j ricza morzsolókat, kukoricza-, és kukoricza-csutka darálókat, répavágó- ( 
\ kat, szecskavágókat, daráló és^őrlőmalmokat, takarmány fűllesztő béren- j 
í dezéseket, szőllőzuzó malmokat), borsajtókat jutányos árak és előnyös jj 

jjjlEj feltételek mellett. — Képes árjegyzékkel és bővebb felvilágosítással, ( 
) azonnal készséggel szolgál, f (316.) 19—23. 

167/57. szám. 

ÁEJEGYZÉKE 

A SZEGI GŐZMALOM 
részvénytársaság készítményeinek főraktáron 

KATZ JAKABNÁL 
Debreczenben, Teleki utcza sarkon. Nagybani eladásra. 

í t S " Készpénz fizetés mellett o. é. Kötelezettség nélkül. 

Míuzakészitmenyek. 
Asztali dara finom 

„ „ közönséges 
Királyliszt 
Lángliszt 
Montliszt 
Zsemlyeliszt különös 
Zsemlyeliszt 
Fehér kenyériiszt első rendű 

„ „ másodrendű 
Barna kenyérliszt első rendű 

„ „ másod rendű 
„ „ harmad rendű 

Sima liszt zsák nélkül 
Búza korpa „ „ 

Mozs készítmények, 
Rozsliszt finom 

„ közép 
„ barna 

Lábliszt 
Simaliszt 
Rozskorpa 

*á 

II1 

«6 
© 
t* 
V 

* * 8 

1 
2 

& i 

Szám. 
A. 
C. 
O. 
1. 
2. 
3. 

1 4. 
5. 
6. 
7. 
8. 

I 8% 
9. 

10. 

I. 
II. 

III. 
IV. 
V. 

VI. 

TÖÖ~ 
1 frt. 
1 23 

23 
23 
22 
22 
21 
21 
20 
19 
18 
16 
13 

1- 12 
í 3 

19 
19 
16 

s kr. 
80 
.— 
— 20 
— 40 
— 40 
70 
40 
70 
80 
70 
60 

20 
— 80 

zsákonként • 
1 frt. 

5 
! 5 

17 
16 
16 

1 16 
! 15 

15 
! 14 
! 13 

12 
10 
,— 1 

14 
14 
12 

kr. | 
95 
75 
25 
65 I 
50 1 
5 I 

75 1 
30 1 
78 I 
80 j 
51 I 
35 1 
— I 
62 I 

40 I 
25 I 
60 1 

Debreczen, 1880. Deczember hó 12-én, 

A zsákok súlya: Dara: 25 kfa bruttó ; Búza- és gabonaliszt: 75 
bruto; Dara, Lábliszt és korpa: 45 Mg bruttó. 
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Pserlftoter J.-íéle 
gyógyszertár Bécsben, Singerstrasse 15 „zumgold, ReichsapM." 

\&PtlVVtltí\ lííhil fii^alí ^serhofer J.-lól, emlőit egyetemes lab-
1 C l U o / í l I l U I t t ö U l l t ' O V l l dacsok neve alatt; oz utóbbi mívct teljes 

joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben e labdacsok cso
dás hatásukat ezerszeresen bo nem bixonyitották volna. A legmakacsabb esetekben, 
melyekben minden egyébb szer sikertelenül alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalan
szor és a legrövidebb idő alatt teljes gyógyulást eredményezlek. 1 doboz 15 labdacs- I 
csal 21 kr, 1 tekercs 6 dobozzal 1 frt 5 kr, postán küldve 1 frt 10 kr. (ogy tekercs- j 
ndl kevesebb nem küldetik szét) Megküldik utánvétel vagy postautalvány melleit. I 
|Mfî "* Számtalan levél érkezett, melyek irói hnltUmondonak e labdacsokért melyeknek | 
« legkültinféldbb és legsúlyosabb betegségekben egészségük helyreállítását köszönik, 
A ki csak egyszer kísérletet tett velük, tovább ajánlja. A számtalan köszönő iratok kö
zül mellékelve közlünk néhányat. 

Igen tisztelt Pserhofer ur l 
Az ön kitünö gyógybatásos labdacsai

nak ama 2'jg tekercse, az önnek első le
velemben leirt bajt nemcsak, hogy eny
hítette hanem tökéletesen meg is gyó
gyította. Ndm, ki már számos évek óta 
százakra menő gyógymódokat megkisér-
lett s tökéletesen lesoványodott az ön ki
tünö labdacsai által ismét meggyógyult, 
éifttvidors vidámkedélyüvévált. Köszöne
temet fejezem ki önnek egész családom 
nevében, kívánom tiszta szivemből sat. sal. 
Az ide mellékelt 10 forinton kérek ismét 
labdacsokat küldeni, hogy más szenve
dőkön segíthessek, 

tíalatz, 1879. február 25. 

W e i d n e r R u d o l f . 

T e k i n t e t e s url Szerencsés yoltam 
véletlenül az ön vértisztitó labdacsainak 
birtokába juthatni, melyek nálam csodá
kat müveitek. Már évek óta szenvedtem 
főfájás és szédülésben; egy barátnőm az 
ön kitünö labdacsaiból 10 darabot enge
dett át, s ezen 10 labdacs ugy helyreállí
tott engemet, hogy az valódi csoda. Hála-
köszőnetem mellett kérem ismét egy cso
magnak a megküldését. 

N a g y - Z s a m , 1878. decz. 3, 
S z a b ó M a l v i n a . 

Tok i n t e t e s ur l Nem találok kellő 
szavakat ón&ek a „vértisztitó labdacsok" 
kitünö jó hatásáért érzett mély hálás kö
szönetem kifejezésére, a betegségeket sem 
sorolom fel, melyek áltat hosszabb időkön 
át sanyargatattom; elég az hozzá, hogy egy 

A m e r i k á t k ö s z v é n y k e i i ő e s 
gyorsan és biztosan haló, kétségtelenül 
fegjobb szer minden köszvényes és csú
zos baj, nevezetesen hátgerirezbaj, tag-
szagatás, görcs, ideges fogfájás, fejfájás, 
ülszakgatás. stb. stb. ellen 1 frt 20 kr. 

4-Iilitai t o i l e t t e - s z a p n a i i , n 

legtökéletesebb a szappangyártás terén. 
Használata ulán n bür bársony sima lesz 
és igen kellemes szagot tort meg. Igenso
káig tart és ki nem szárad Kgy db. 70 kr. 

I ^ I a k e r - p o r , áll alános ismert jeles 
hnziszer hurut, rekodség, fojtókőd stb. él-
Ion, 1 doboz 35 kr. 

iiC>ii<UiM»r t e s t v é r e k I i ires 
< y u K » / i < k n i ( a | ) a N % a , dobozokban 
12 darab 60 kr, 3 darab 18 kr. Ezen kel
lemetlen baj ollúritásnrn a legjobbnak bi
zonyult s könnyen alkalmazható szer. 

tf;iet-e*senezia(i>rág«i e s e p -
p e k s v é t l c K P p p o l l ) , megromlott 
gyomor, rósz umészlés, mindennemű al~ 
testi bajok i'Hen, » legkitűnőbb minőségű 
Iígy űvecske 20 kr. 

C - S u k a i n á | - o I » | , (üors)Mayer M-től 
valódi eredeti, igen megtisztítva a legki
tűnőbb minőségű 1 üveg 1 frt. 

I*or i á b i z z a d á s e l l e n . Ezen 
szór eltávolítja a lábizzadást s az ezáltal 
kellemetlen szagot, épen tartja a lábbelit, 

doboznak az elhasználása után valamen
nyi kórtünet elment, s én ismét teljesen 
jól érzem magamat. Más betegek megke
resésére késztvo érzem magamat ismét j 
három tekercsnek a kérésére. Mély tiszte
lettel, 

A l t s t a d , 1878. szept. 11. 
W a g n e r J. 

B i e l i t z , 1884 június. 2. 
Mélyen tisztelt P s e r h o f e r u r ! Én 

és sokan mások, kik azon „vértisztitó-pi-
luláinak* egészségünket köszönjük, Írás
ban fejezzük ki legmélyebb hálánkat. Az 
ön pilulái sok betegségben, mely ellen 
semmi más szer nem használt, a legcsodá-
sabb gyógyeröt tanúsították. A nők vér-
folyasánál, rendetlen havi tisztulásnál, 
hugyrekedósnól, gilisztánál, gyomorgyen
geség- és gyomorgörcsnél, szédülésnél és 
sok egyéb bajnál gyökeresen segítettek, 
teljes bizalommá' kérek még 12 teker
cset. 

Mély tisztelettel, 
K.auder l&ároly. 

Csen ey, 4874. május. 17. 
T e k i n t e t e s u r l Minthogy az ön 

„vérlisztitó-pilulái" feleségemnek, a ki 
évek óta idült gyomorbajban és csűzban 
szenvedett, nemcsak visszaadták az életét, 
hanem uj ifjú erőt is Öntöttek belé más ha
sonló betegségekben szenvedők kérésére 
még két tekercs utánvétel melletti meg
küldésére kérem föl. 

Mély tisztelettel. 
8 v i $ z e k B a l á z s . 

és ártatlan szernek van bebizonyulva. Egy 
doboz ára 50 kr. 

M l a * P o k o valódi chinai szer, (téve
sen Fo Ho-nak is nevezve) ideges főfájás, 
arcz és fogfájásimigrére stb. ellen számos 
orvos által megpróbálva és ajánlva. Egy 
csepp a homlok vagy a halántékokra dör
zsölve s a főfájás néhány perez múlva el
múlik. Három féle nagyságban 80 kr, 
1 frt és 1 frt 50 kron, 

C*eorgé P a t e p e k t o r a l e - j a , 
sok év óta elnyálkásodás, köhögés, re-
kedség, hurut, mell- és tüdöbajok, gége-
bántnlmak ellen legjobb és legkellemesebb 
segéd-szernek általánosan elismerve, 1 
doboz ára 50 kr. 
T a n o c M i i i i í - l i a j k e B i ö c s , Psor
hofer J.-töl évek óta orvosok és laikusok 
által valamennyi hajnövesztő szer közöl 
a legjobbnak elismerve, egy csiaosan ki
állított nagy szelencze 2 frt. 

K g y e t e n i e s t a p a s z Stoudci ta
nártól vágott és szűrt sebek, mérges ko-
levények, és a láb régi, időazakonkintfel* 
nyíló kelléseí. makacs mirigykelések, fájó 
pokolvar, sebes és gyulladásos mell, meg
fagyott tagok köszvény és hasonló bajok 
ellen jónak bizonyult, Egy tégejy 50 kr, 

E g y e t e m e s t i s z t i t ó - s ó Bullrich 
A. W.-töl Kitűnő háziszer megzavart emész
tés minden következményei, u. m. fejfá
jás, szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév 
aranyér, dugulás ellen. 1 csomag ára 1 frt. 

Valamennyi franezía különlegesség vagy raktáron tarlaük vagy 
kívánatra ponlosan legjutányosabban besstéreztetik. (390) 9—12. 

ELSŐ KÖZVETÍTŐ és TUDAKOZÓ INTÉZET.! 
Főtér, Molnáráé íéle ház. 

K e r e s t e t i k : 

6—-7 a vagy 8 nyilas szepesi vagy Ebesi 
tanyai fold megvétel végett. 

Egy alkalmas bólthelyiség lakással együtt 
helyben vagy közel vidéken kerestetik. 

200 vagy 400 holdnyi földbirtok haszon
bérbe kerestetik. (5804.) 

(Egy sódaráló megvétel végett kerestetik. 
Értekezhetni a kiadóhivatalba. 

Közel Debreczenhez 400 vagy 500 hol
das birtok haszonbérbe kerestetik. 

(5942.) 
Egy igen jó menetű vidéki vegyes üzlet 

hez társ kerestetik, ki 1500 vagy 2000 
l frt felett rendelkezik. 
Egy rézöntő segéd azonnali elhelyezés 
végett kerestetik. 

K i n á l t a t n a k i 
Ingatlanságok örök áron eladásra, 

N.-Várad tói ya órányira egy jövedelme 
ző birtok eladó. Különösön ajánlható] 
olyan egyéneknek a kik tőkepénzeiket 
lehető legjobban akarják kamatoztatni] 
továbbá borral, gyümölcsei, vagy zöld 
seggel a közel piaezon kereskedni óhaj 
tanak. — Bővebb értesítést irodánk 
ban. (5253. 

Bárány utczán egy téglából épült csê  
réppel fedett ház eladó. (4813.) 

Ezeken kivül számtalan kisebb nagyobb] 
birtokok, szőlők, kaszálÓK, luezerná-
sok stb. kináltatnak eladásra. 

A fő-utezában egy újonnan épült házj 
elegánsul ellátott uri lakokkal jutányos 
áron eladó. 1—4. 

20. köblös jórninőségü majorsági föld, az 
m. pércsi ut mellett szemben a Boldog-
falvai kerttel; nyári lakkal s több gaz
dasági épületekkel, egy hold nemes fajú 
körül lugasolt szőllővel, kerítésbe levő 
mint egy 2000 darab legnemesebb gyü
mölcs fával, a n g o l k e r t e l , erdővel, 
luczernással ellátva, szabad kézből ked
vező feltételek mellett eladó, értekez
hetni a kiadó hivatalba. (54S5) 

Ér-körtvélyesen (vasút állomás) 250 h. 
tagositott birtok közel a községhez ud
var telekkel, lakóház és egyéb gazda
sági épületekkel, 4 hold luczernás kert
tel 80—100-ig menő regálé jövedelem
mel szabad kézből örök áron eladó. 

Ingatlanságok haszonbéri k i adásá ra : 

A Czegléd-utczán egy uri lak 
mely álh ¥ szolba, három ut
asai szobából, egy konyha, 
egy 'kannára, egy pincze* 
padlás, ésfásszinböl kiatló, 
Értekezhetni a tulajdonos 
Wéméthy Sándorral. 5867. 

\Szatmár-megye Sriny köz* 
sége határaiba GOO. holdan 
felüli vízmentes első rangú 
földbirtok minden féle gaz-
elasági épületekkel és lakó
házzal Í8&-M. szent györgy 
napjától kezdve S. vagy 6 
évekre haszonbérbe kiatló. 

k Szécsényi-utczán egy utczai lakosztály 
minden órán kiadó. (5624.) 

100. catast. hold föld, minden órán kiadó 
a csonka halomnál. 3145. 

|8 nyilas tanyaföld kiadó. (5221.) 

462 hold jó minőségű fekete homok ta 
laju tagositott földbirtok, .mindenféle 
gazdasági épületekkel felszerelve, 32 
hold dohány-engedélylyel együtt 6 évre 
kiadó. (5736.) 

A. várad-utczában egy elegáns lakosztály 
az utcza felől Pünközsdtig kiadó. 

Szécsényi utczában 10 lóra való istálló 
és egyes lakszobák egy évre kiadók. — 
(5834.) 

Egyik főntezán egy ház udvarral, kert
tel, mely áll elől 5 szoba, konyha, ka
mara, hátul 2 szoba, konyha, kamara, 
pincze és raktárból — kiadó. (5961) 

Nagy-csnpó-utczán egy bolt helyiség la
kással, vagyis egy szoba, konyha, pin 
cze-szobával és egy bormérő helyiségj 
Pünkösdtől kezdve kiadó. 190/881. 

Nagyuj-utczán egy utczai szoba, egyj 
udvari szoba és egy fáskamara kiadó. 

Elaíló ingóságok 
|A Czegléd-utczán 2-dik számú házban 

bútorok, rózedények, fegyverek ós sző
nyegek jutányos áron vannak eladók. . 

lEgy jó karban levő 8 ló erejű fekvő gőz
gép k o r n v a 1, csöves kazánal, befala
zást nem igényel, jelenleg is működés
ben van, bármikor megtekinthető,-
üzlet nagyobitás végett igen jutányos 
áron eladó bővebb felvilágosítást iro
dánkban. 

Egy 4 - 6 lóerőre alkalmazott gőzgép 
eladó. (5228.) 

Egy vásári deszka sátor eladó, ára 30 
frt. (3862) 

21,000 forint 8 askamatral 
— első helgenni betáblázásl 
mellett kiadó. (5596.) 

Egy III-as Wertheim-cassa eladó. 
Egy jó menetű vegyes kereskedés töké 
letes felszereléssel, kedvező feltételek| 
mellett eladó. (4599.) 

2 jó karban lévő bi Ili á r d a s z t a l ] 
mindenféle labdák és dákókkal együtt 
eladó. (5243) 

Egy jó karban lévő 200 fiókos bolti ál-l 
vány eladó, — nemkülönben égy al 
kalmas bolt helyiség v i d é k e n kiadói 
(5298.) 

A l k a l m a z á s t k e r e s ő k : 
Cgy kovács mester Conventióra al
kalmazást keres. (5277.) 

Disznóölésre ajánlkozik egy hentes, — 
kívánat szerint készít minden e szakba 
vágó munkákat. Lakása csapó-u. 402. 

Egy képezclei növendék, mint kitanult 
gyümölcs kertész és szőllősz, alkalma
zást keres. (5888) 

Egy jó családból származott közép idejűi 
nő kulcsárnői avagy házfelügyelőnői 
állást keres. (5790). j 

Egy jó családból származott nő, vidékre 
házi gondnoknőnek ajánlkozik. (5747.) 

Gazdatisztek, gépészek, kulcsárok, — 
segédjegyzők, írnokok, k e r e s k e d ő 
segédek, nevelök, franczia nevelőnők,] 
zongora-tanítók és tanítónők. 

Társalgónők, gazdasszonyok, kulcsárnők.] 
továbbá házmesterek, iroda és bolti] 
szolgák, urasági inasok és kocsisok, 
főzőnők, szobaleányok, peszrák, száraz] 
és szoptatós dajkák, futárok, hetesek 
s házhoz járó takarítónők. 

T ö m e g e s e n v a n n a k b e j e l e n t v e m i n d k é t n e m b e l i cse-l 
l é d e k , a l e g j o b b b i z o n y í t v á n y o k k a l e l l á t v a s s z e m é l y e s 1 

f e l ü g y e l e t e m m e l b i z t o s í t o m a n. é. k ö z ö n s é g e t , l i o g y ü z 
l e t e m j ó h í r n e v é n e k f e n t a r t á s a e z é l j á b ó l a z o n i g y e k 
s z e m , h o g y e t é r e n m i n d e n i g é n y e k e t a l e g j o b b a n k i 
e l é g í t h e s s e k . 

Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és 
külföldre franczia, angol, olasz, török, román és orosz nyelven eszközöltetik. 

1BF Az ezen rovatokban közlőttek irán-t ingyen felvilágosítást 
ad s egy ily közleményt 25 krajezár előleges lefizetés mellett, felvesz és 
közétesz 

(318) 
ZSTOHERMAW H. 

irodáj.a MPebreczem főtér Málnámé féle hvtai 


